
CRNA GORA
UPRAVA PRIHODA I CARINA
CENTRALNI REGISTAR PRIVREDNIH SUBJEKATA 
Broj: 313482-1/21
U Podgorici, dana 26.03.2021. godine

Uprava prihoda i carina - Centraini registar privrednih subjekata u Podgorici, na osnovu clana 323 stav 4 
Zakona o privrednim drustvima {"SI.list RCG" br.65/20) rjesavajuci po prijavi, broj 313482 od 10.03.2021. 
godine, za registraciju prenosa udjela i Statuta DRUSTVA ZA LEASING I FINANSIRANJE „NLB LEASING 
PODGORICA" D.O.O. PODGORICA (ODLUKOM OD 14.09.2016.GOD1NE POKRENUT POSTUPAK DOBROVOUNE 
LIKVIDAClJE, LIKVIDATOR MILAN MARKOVIC), podnijetoj preko Mandic Visnje br.pasosa 011015093, donosi

R J E S E NJ E

ODBIJA SE registracije prenosa udjela i promjene Statuta DRUSTVA ZA LEASING I FINANSIRANJE „NLB 
LEASING PODGORICA" D.O.O. PODGORICA (ODLUKOM OD 14.09.2016.GODINE POKRENUT POSTUPAK 
DOBROVOUNE LIKVIDAClJE, LIKVIDATOR MILAN MARKOVIC), registarski broj 5-0236371.

Obrazlozenje

Dana 10.03.2021. godine Centralnom registru privrednih subjekata podnesena je prijava za registraciju 
prenosa udjela i promjene Statuta DRUSTVA ZA LEASING I FINANSIRANJE „NLB LEASING PODGORICA" 
D.O.O. PODGORICA (ODLUKOM OD 14.09.2016.GODINE POKRENUT POSTUPAK DOBROVOUNE 
LIKVIDAClJE, LIKVIDATOR MILAN MARKOVIC). Uz jedinstvenu registracionu prijavu podnijeta je sljedeca 
dokumentacija: Ugovor o prenosu udjela, Statut od 10.03.2021.godlne, Odobrenje da se izvrsi prenos 
udjela, izvod iz registra za Lynxcap invest AG, punomcje dato od vlastodavca LynxCap Invest AG, dokaz o 
uplati naknade za registraciju u iznosu od 10€ i dokaz o uplati naknade za objavijivanje podataka u 
Sluzbenom listu Crne Gore u iznosu od 12€.
Naknadno je dana 23.03.2021.godine izvrsena dopuna dokumentacije, pa je tom prilikom dostavijeno 
punomocje dato od strane vlastodavca Nova Ljubljanska banka d.d., Ljubljana.

Odredbama clana 321 stav 4 Zakona o privrednim drustvima ("SI.list RCG" br.65/20) propisano je da ce 
Poreska uprava odbiti registraciju ako ako su podaci unijeti u registracionu prijavu nepotpuni, ako uz 
priiavu niie dostavliena kompletna dokumentaciia, ako je pod istim nazivom registrovan neki drugi oblik 
obavijanja privredne djelatnosti i ako je ispunjen poseban usiov za odbijanje zahtjeva za registraciju.

Registracija se odbija iz razloga sto uz jedinstvenu registracionu prijavu nije dostavijena kompletna 
dokumentacija. Naime, uvidom u kompletnu dostavijenu dokumentaciju, utvrdeno je da je u jedinstvenu 
registracionu prijavu upisana izmjena oviascenja za likvidatora predmetnog privrednog drustva - Milana 
Markovica. Medutim, nije dostavijena Odiuka o izmjeni oviascenja u prometu za likvidatora niti njegova 
saglasnost sa izmjenom oviascenja u prometu. Samim tim je ispunjen jedan od gore citiranih usiova za 
odbijanje registracije, te se nijesu stekli usiovi da se trazena promjena podataka registruje.



jni savjetn'k II 

S^ja^ojanic

Samost*

7
Pravna pouka:
Protiv ovog rjesenja moze se izjaviti zalba Ministarstvu finansija i socijatnog staranja CG 
u roku od 15 dana od dana prijema rjesenja. Zalba se predaje preko 
ovog organa i taksira administrativnom taksom u iznosu od 8,00 €, 
shodno Tarifnom broju 5 Taksene tarife za administrativne takse.
Taksa se uplacuje u korist racuna broj 832-3161017-60-Administrativna taksa.
Zalba na rjesenje ne odiaze izvrsenje rjesenja.



IZVOD IZ CENTRALNOG REGISTRA PRIVREDNIH 

SUBJEKATA UPRAVE PRIHODA

Registarski broj 5 - 0236371 / 019 

PIB: 02421461
Datum registracije: 20.01.2005. 

Datum promjene podataka: 14.01.2021.

DRUSTVO ZA LEASING I FINANSIRANJE "NLB LEASING PODGORICA" D.O.O. 
PODGORICA (ODLUKOM OD 14.09.2016 GOD. POKRENUI-EeSHJPAK 

DOBROVOUNE LIKVIDAClJE, LIKVIDATOR ft^ULAN MARKOvi^

Broj vazece registracije: /019 ^

Zabiljezba: (ODLUKOM OD 14.09.2016 GOD. POKRENUT POSTUPAK DOBROVOUNE 
LIKVIDAClJE, LIKVIDATOR MjlAfiJWARKOVig~

Skraceni naziv:
Telefon: 
eMail;
Web adresa:
Datum zakijucivanja ugovora:
Datum donosenja Statuta:
Adresa glavnog mjesta poslovanja:
Adresa za prijem sluzbene poste; BULEVAR STANKA DRAGOJEVICA BR.44A PODGORICA 

Adresa sjedista:
Pretezna djelatnost:
Obavijanje spoijno-trgovinskog poslovanja; NlJE UNESENO 
Oblik svojine:
Porijeklo kapitaia:

Upisani kapital: 9.300.000,OOEuro (Novcani 7.500.000,OOEuro, nenovcani 
1.800.000,00Euro)

NLB LEASING PODGORICA

19.01.2005.
19.01.2005. Datum promjene Statuta: 17.12.2020.

BULEVAR STANKA DRAGOJEVICA BR.44A PODGORICA
6491 Finansijski lizing
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OSNIVA^I: A
NOVA UUBUANSKA/^NKA AD 

Uloga: Osniva
Udio: 100% ^

7 u
#

■\

Adresa: 
s 

LICA U DRU§TVU:

MATEJA PFEIFE

Adresa:
Uloga: Clan Odbora direktora

Oviascenja u prometu: Neograniceno { )

Oviascen da djeluje: KOLEKTIVNO ( sa clanovima Odbora direktora )

JANEZ SAJE 

Adresa: 
Uloga: Clan Odbora direktora

Oviascenja u prometu: Neograniceno ( )

Oviascen da djeluje: KOLEKTIVNO ( sa clanovima Odbora direktora )

OLIVERA Susie 

Adresa: 
Clan Odbora direktoraUloga:

Oviascenja u prometu: Neograniceno ( )

Oviascen da djeluje: KOLEKTIVNO ( sa clanovima Odbora direktora )

MILAN MARKOVIC 

Adresa: 
Uloga: Izvrsni direktor

Oviascenja u prometu: ( )

Oviascen da djeluje: Nepoznata odgovornost ( }

MILAN MARKOVid 

Adresa: 
Uloga; Oviasceni zastupnik 

Oviascenja u prometu: ( )

Oviascen da djeluje: POJEDINACNO ( )

Izdato: 10.03.2021 godine u 12:08h NacelnicaMP

Dusanka Vujisic
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CRNA GORA

UPRAVAPRIHODA
CENTRALNI REGISTAR PRIVREDNIH SUBJEKATA

Broj predmeta: 313482

POTVRDA O PREDATIM DOKUMENTIMA K

Potvrduje se da je VI^NJA MANDICt dostavio-la dokument za Promjena drustva sa ogranicenom 
odgovornoscu - DOO - NLB LEASING PODGORICA - DRUSTVO SA OGRANICENOM 
ODGOVORNOSCU iz PODGORICA, registarski broj:50236371 sa sljedecim prilozima:

Ueovor o orenosu udiela 
Kopija pasosa
Dokaz 0 uplacenoi naknadi za obiavliivanie podataka u "Sluzbenom listu Crne Gore"
Dokaz o uplacenoj naknadi za upis u CRPS
Punomocie
Obrazac
Statut drustva

Datum prijema dokumentacije: 10.3.2021. god.

Dokument primio/laPodnosilac prijave

Nemanja Ourovic,

M.P.

Uputstvo za pracenje prijave; Prijava se moze pratiti putem sajta www.crps.me odabirom stavke menija PRETRAGA REGISTRA, 
zatim PRETRAGA PREDMETA. U ponudena poija unijeti broj predmeta i datum prijema dokumentacije i kliknuti dugme TRA2i. 
Ukoliko je prikazan status OBRADEN rjesenje se moze preuzeti. Broj kontakt telefona CRPS-a: +38220230858.

http://www.crps.me


CRPS
Jedinstvena prijava za registraciju privrednih subjekata I ostalih oblika obavijanja privredne djelatnosti

1. PODNOSILAC PRIJAVE^

1.3. Prokurista■Prijavu podnosi:

1,1.1,JMBVID lica

MandidVisnja 1.1.4. PREZIME1.1.3.IME

1.1.5. Ulica 1 br

1.1.7. Opgtina

1.1.9. Telefon " 

.   u 
•'.9 •

2.1rbsnlvanje . 2;4. Rezervacija nazlvaX 2.2. Promjena 2.3. Brisanje

3. REGISTRACiJA U DRUGIM REGISTRIMA
3.1. Register poreskih obveznika
3.2: Register obveznika na dodatnu vrijednost 3.3. Carinski register
3.4. Registaruprave za inspekcijske poslove 
(trzijna inspekcija) 3.5. Opstinski organ uprave nadlezan za poslove privrede

3.6. Register stanovnika
4. OSNOVNI PODACI 0 SUBJEKTU KOJi JE PREDMET REGISTRAClJE

Oblik organizovanja
DIOSTRANOG
druStva

KDX DOO PREDUZETNIK AD USTANOVA . OD

PODRU^NiCANVO ZADRUGA KOOPERATIVA INVESTICIONI FOND OSTALO

DRUSTVO za leasing I FINANSIRANJE "NLB LEASING PODGORICA" D.O.O. PODGORICA 
(ODLUKOM OD 14.09.2016 GOD. POKRENUT POSTUPAK DOBROVOUNE LIKVIDAClJE, 
LIKVIDATOR MILAN MARKOViC)

•4.1. Puni nazivdruStva

4.2. SkradenI naziv NLB LEASING PODGORICA

4.4. Registarski broj:4.3. PIB: 02421461 50236371

4.5. Alternativni naziv / trgovadkl 
nazIvV.naziv podruznice

4.6. Novi naziv druStva:
,4.7. Broj RjeSenja CRPS-a za 
rezervisani naziv * .
4:5. ADRESA UPRAVE - SJEDISTA ORUSTVA '

BULEVAR STANKA DRAGOJEVICA BR.44A4.5,1. Ulica i brbj:

4.5.2?Mje5to: ' 4.5.3. OpStina:Podgorica Podgorica

4.5.4. Driava: Crna Gora
4.6. ADRESA ZA PRUEM SLU^BENE PO^TE

BULEVAR STANKA DRAGOJEVICa BR.44A4.6.1. Ulica i broj:

Podgorica 4.6.3. OpStina:4.6.2. Mjesto: Podgorica

4.6.4. Drzava; Crna Gora

4.7. ADRESA GLAVNOG MJESTA POSLOVANJA

BULEVAR STANKA DRAGOJEVICa BR.44A4.7.1. Ulica I broj:

4.7.2. Mjesto: 4.7.3. Opitina:Podgorica Podgorica
4.7.4. Drzava: Crna Gora

^Obavezno za sveo blike privrednih subjekata
^ strano fiziiko lice unijeti broj pasoSa ill drugog identifikacionog dokumenta I driavu Izdavanja 
^Obavezno za preduzetnike/diostranog druStva VUirtja MandU, aHvokat

F-ogtitd. Drtijzi'fu 34



•••♦ «fV I f* *
4.8.1. Telefon/fax: +4179 856 27 20

p.kadisfKSlynxcapgroup.co4.8.2. E-mail adresa: 4.8.3.web adresa;.

4.9. PRETE2nA DJELATNOST*

6 4 Finansijski lizing9 1

4.9.1. Nova pretezna djelatnost^:

9.REGISTRACIJA QSNIVANJA/PROMJENE > PRIVREDNi SUBJE'f^T^
NASTANAK

Osnivanje Spajanje
Podjela Na drug! na£ln

5.1. Rok na koji se druStvo osniva (upisati broj mjeseci)

5.2. Datum donosenja statuta 10.03.2021.godine

5.3. Datum zakijucenja Ugovora ill odiuke o osnivanju

5.4. Ukoliko je subjekat prethodno registrovan/licenclran 
kod druge driavne institucije navesti kod koje

5.5. Broj RJelenja pod kojim je registrovan Datum Rjesenja

6. OBLIKSVOJINE

Privatna Zadruzna

Dva ill vi$e oblika svojine Driavtia

7. SPOUNO-tRGOViNSKI PROMET:

Da Ne

8. KAPITAL .

8.1. Porijeklo kapitala

Domad StranI MjeSoviti

8.2. PodacI 0 osnovnom kapitalu

8.2.1. OsnIvaCki kapital 8.2.2. Povedanje 8.2.3. Smatljenje

Osnovni kapital PoSetnl osnivai^ki kapital Iznos promjene kapitala Kapitai nakon promjene

Ukupno(nov£ani + nenov^ani) €€ €

nov£anl' iznos € € €

neiiovSanI - iznos € € €

jalnom odgovornoSdu izjavijujem da su podaci navedeni u prijavi taini i potpuni.

.
/•

iO Oi. %SlLDatum:
Potpis podnosioca prijave

VlSnJ<i MandU, advokat
Beograd, ‘ifodora Urnjxera if-i

*Sifr3m1k djelatnostl dostupan na lalteru CRP5-a
^ Popunja se ukoliko se mijenja preteina djelatnost
^Popunjavaju osntvai!i akclonarskog, orta<!kog, komanditnog druStva, dru$tva sa ograniienom odgovornoi^u, nevladinih organizacija, ustanovai 
zadruga



X
Prestahak9. liceu dru Promjenaenovanje

*za strano flzl^ko lice unijeti broj pasoSa
•za strano pravno lice unijeti broj registracije u matiCnom reglstru 
• ID Ilea

9.1. MB/JMB:

!Nova Ljubljanska Banka dd Ljubljana
PREZIME9.2 NAZIV/IME

2enski' 9.4. Datum rodenjaMulki9.3 Poi

, i9.5. ADRESA
i za strane diiavljane)*Driavljanstvo

9.5.1. Ulica I broj

Mjesto:9.5.2. OpStina

y za glanove upravnog odbbra.,odbora dlfektora I
nadzm.odbora)

*Z3n]manje9.5.3 Drzava

lO.. UL06A: (odabrati jednu od ponudenih)

IzvrSnl direktbrpsnIvaS

£lan DOO Direktor

Predsjednlk organa upravijanjaOrtak

Clan nadzornog odboraKomanditor

Clan odbora direktora. Komplementar

Clan.upravnog odbora 'Zadrugar

Clan odbora za reviziju -Preduzetnik

Poslovbda Sekretar druitva

Prokurlsta OvIaS^erii zastupnik

Lice koje predstaylja ppdruinicuRevizbr

Lice koje odgovaraLikvidator

DrugO.(*uplsatl ako je drugaCije od ponudenog)

10.1. UDIO
' (‘"Popuniti ukollko je odabrana uloga osniya£,£lana; ortaka)

Sod %

10.2. bvlaS^enja u prometu OgranICenaNeogranISena

*Unljetl opis ogranlienja

Clanovima organa upravijanja10.3. bvlaSden da djeluje PojedinaCno Kolektivno

*Uplsatl sa kim, ako je kolektli^o Sekretarom druStva >

Direktorom druitva

**Upisati akb jedrugailje'od ponudenog

Saglasnost sa Imenovanjem

Potpis

 odgovornoUu izjavijujem da su podaci navedeni u prijavi ta£ni i potpuni.

yisnja Mandi6, advohat 
iicograd, Tbodcra Drqjzera S4

JMB/br.pasoSa:

/o.o?. ;io2/.Datum:
Potpis podnosioca prijave



X

9. LICEUDRU nje Promjena Prestanak
*za strano flzKikp lice unijeti broj pasoSa
•za strano pravno lice unijetl broj reglstraclje u matlinom registru 
MDIIca

9.1. MB/JMB:

LynxCap Invest i AG
9.2 NAZIV/ IME PREZIME

2enskiMuSki 9.4. Datum rodenja9.3 Pol

9.5. ADRESA

i (samo za sto-ane drtavljane)*Driavljanstvo9.5.1. Ulica [ broj

Mjesto:9.5.2. OpStIna

*Zanimanje j za JIanove upravnog odbora»odbora dlrektora' 
[ nadzrn.odbora)'

9.5.3 Drzava

to. UL06A:.(od3bratt jednu od ponudenlh)

OsnivaS Izvrin! direktor
Clan DOO Direktor
Ortak Predsjednik organa upravijanja 

Clan nadzornog odboraKomanditor

Komplementar Clan odbora direktora
Zadrugar Clan upravnog odbora

Clan odbora za reviztjuPreduzetnik

Poslovoda Sekretar dru§tva
Prokurlsta OvIaStienizastupnik

Revizor Lice koje predstavlja podru^nlcu
LIkvidator Lice koje odgovara
Drugo (*uplsati ako Je drugaflje od ponudenog)

10.1. UDIO
(*Popunltl ukoHko je odabrana uloga osnivag.glana, ortaka) %

10. 2. OvIaSdenja u prometu Neogranidena Ogranidena

*Un]Jeti opis ogranitenja

10.3. OvIaSden da djeluje Pojedinadno Kolektivno Clanovima organa upravijanja.

*Upisati sa kirn, ako Je koiektivno Sekretarom dru^va

Oirektorom druStva

‘•Upisatl ako Je drugaClJe od ponudenog •

Saglasnost sa Imenovanjem

Pdtpis

terijalnom odgovornosiu izjavijujem da su podaci navedeni u prijavi tacni i potpuni.

VfSnJa Mandi6, advokat 
Beogrady Tkodora Drajxera 34.

/0~02 . JLqQIDatum:

Potpis podnosloca prijave



X
9. LICE U DRU ovanje Promjena Prestanak

•za'strano fiziJko lice unljeti broj pasoSa
•za strano pravno lice unijetl broj registracije u matlinom registrii 
•iDlica

9.1. MB/JMB:

jVlilan Markovif9.2NAZIV/IME PREZIME

2enskiMuSki9.3 Pol 9.4. Datum rodenja

9.5. ADRESA

*Driavl]anstvo Icmpgorsko9.5.1. Ulicai broJ

9.5.2. OpStina MJesto:

*Zanlmanje j za Clanove upravnog odbora..odbora dlrektora I 
hadzm.odbora)

9.5.3 Drilava

10. ULOGA: (odabrati jednu od ponudenih)

Osnlva{ Izvrini direktor
Clan DOO Direktor
Ortak Predsjednik organa upravljanja
Komanditor Clan nadzornog odbora

Komplementar Clan odbora dlrektora
Zadrugar Clan upravnog odbora
Preduzetnik Clan odbora za reviziju
Poslovoda SekretardruStva
Prokurista OvlaSdenl zastupnik
RevIzor Lice koje predstavija podruinicu

X Likvidator Lice koje odgovara

Drugo (*upisati ako Je druga£ije od ponudenog)

10.1. UDIO
(*pQpunitl ukollko je odabrana uloga osnlva^,glana, ortaka) %

LIkvIdatoru je za zakijuienje bilo kog pravnog 
posla i preduzimanje svih drugih pravnih radnji 
neophodan supotpis alternativno advokata 
Predraga Miladinovida, broj pasoSa: 012011919, 
Izdat u Republic! Srblji ill advokata Viinje Mandld, 
broj pasoSa: 011015093, izdat u RepublicI Srbiji, 
osim za isplate bruto otpremnina i bruto zarada 
zaposlenima.

10. 2. OvIaSdenja u prometu Neogranidena X Ogranidena

*Unljeti opis ogranidenja

X10.3. OvIaSden da djeluje ' Pojedinadno Clanovima organa upravljanjaKoiektivno

*Upisatl sa kim, ako je koiektivno Sekretarom drudtva

Direktorom driiStva

•*Upisatl ako je drugadlje od ponudenog P skl^u sa StatuVoffTod la^ZO^ggine 
Sagtasnost sa imenovanjem

Potpis

^^^nJa Mandid, advoAat 
Beo^df Ibodora Dnyzera 34



11. NAZIV ORGANA UPRAVUANJA

IzvrSnl direktor Nadzornl odbor

UpravnI odbor SkupStIna akclonara / SkupStina duStva

Odbor direktora Drugo (uplsati)

11.1 Broj Rjesenja Komisije za trillte kapitala kojim se potvrduje uspjeSnost postupka javne
emislje akclja kod sukcesivnog osnivanja AD

11.2 BrojRjeSenjaKomisije za trziStekapitala o evidentiranjuosniva<lkihakclja u 
slu^ajusimultanogosnivanja AD

12 MATI^NO DRUSTVO (*obavezno za dio stranog druStva)

12.10blik organizovanja;

12.2Registarski broj:

12.3Mat)cni broj;

12.4Naziv rnatiCnog druitva:

12.5Driava matiCnog druStva:

12.6M]esto maticnog druStva:

12.7Datum donoSenJa statuta:

12.8Datum zakljuienja / donolenja ugovora 
iii odiuke o osnivanju:

DRUSTVO za UPRAVUANJE FONDOM Cobavezno za investicloni fond)13

MB druStva:,

Nazivdruitva:

14 FjNANSIJSKA DOKUMENTA

Bilans uspjeha Bilans stanja

Oruga vrsta finansijskog iskaza (uplsa'

Godina dokumenta

Drugo

om odgovornoscu izjavijujem da su podaci navedeni u prijavi taSni i potpuni.

Vi&nja Mandi6, advokat 
_/ Beograd, Hiod^ra Dre^zera S4

6 ■
J

/o.oU MlDatum:

Potpis podnosioca prijave



;*

15._Podaci o vlasnistvu nad akdiama I udielima u drueim drustvima registrovanim u Crnol Gori

15.1. Da li lice ima ucesce preko 30% u kapitalu privrednog drustva nad kojim je otvoren stecaj ili postupak 
likvidacije, koje ne izmiruje poreske obaveze, odnosno ciji su racuni blokirani u postupku prinudne naplate?

DA NE

15.1.1. Koje Je to drustvo/drustva (upisati naziv i Pib)

15.2. Da ii lice ima ucesce preko 30% nad akcijama u akcionarskim drustvima registrovanim na teritoriji Crne 
Gore?

DA NE

15.2.1. Koje je to drustvo/drustva (upisati naziv i Pib)

ViSnja. MatidU, advi kat 
Heograd, Ibodora Draji era 5;

potpis



:PggRlsT»^RlDrKiGSaBJEi»^-^ * .** '"i-mmms'i. • -.'s ■4 ■

NaSin prestanka

LIkvidaciJa Brisanje
16.1. LIKVIDACIJA^

16.1.1 Vrsta likvidadje

Dobrovoljna llkvtdacija Dobrovoijna likvidacija po skradenom postupku

16.1.2. Sa Imovihom

DA NE

16.1.3. Datum pokretanja postupka

16.1.4. Datum odiuke

17. BRISANJE^

17.1.1. Razlog prestanka

Spajanjem Podjelom Na sopstveni zahtjev

17.1.2. Datum prestanka / odiuke

17.1.3. Nazlv donosioca rJeSenja

17.1.4. Broj rJeSenja

17.1.5. Datum rJeSenJa

om odgovornosdu izjavijujem da su podaci navedeni u prijavi taini i potpuni.

4jr.o^ .2.0$/:Datum:

Potpis podnosioca prljave

Viinja Mandi^, advohat 
Beograd, T^odoro Dn^zcra 34

’ Obavezno popuniti ako je vrsta prestanka likvidacija 
®Obavezno popuniti ako je vrsta prestanka brisanje



UGOVOR O PRENOSU URJELA

Ovaj Ugovor o prenosu udjela („Ugovor o prenosu Udjela“) zakijucen je u Podgorici na dan ovjere izmedu 
sledecih strana:

1. Nova Ljubljanska Banka dd Ljubljana sa registrovanim sjedistem na adresi Trg republike 2, 1520 
Ljubljana, Slovenija, registrovano pred nadleznim Trgovinskim registrom pod brojem 
5860571000 (u daljem tekstu: „Prodavac“);

1

2. LynxCap Invest I doo sa registrovanim sjedistem na adresi Lussihofweg 4, 6300 Zug, Svajcarska, 
registrovano pred nadleMm Trgovinskim registrom pod brojem CHE-471.188.020 (u daljem tekstu: 
,,Kupac“);

(Prodavac i Kupac ce u daljem tekstu zajednicki biti oznaceni kao: „Ugovorne strane“ a pojedinacno kao: 
„Ugovorna strana“)

UGOVORNE STRANE ZAJEDNICKI KONSTATUJU:

(A) da je Prodavac vlasnik 100% udjela („Udio“) u privrednom drustvu Drustvo za leasing i finansiranje 
"NLB leasing Podgorica" d.o.o. Podgorica (Odlukom od 14.09.2016 god. pokrenutpostupak dobrovoljne 
likvidacije, likvidator Milan Markovic), Bulevar Stanka Dragojevica 44a, 81000 Podgorica, Cma Gora, 
PIB: 02421461, registarski broj: 50236371 (u daljem tekstu: „Drustvo“);

I (B) da Kupac zeli da kupi i stekne od Prodavca, i da Prodavac zeli da proda i prenese Kupcu, Udio u Drustvu, 
I tako da ce po zakljucenju ovog Ugovora o prenosu Udjela i registraciji prenosa Udjela sa Prodavca na
I Kupca, Kupac postati vlasnik Udjela.

LAIAJUCI U VIDU NAVEDENO, UGOVORNE STRANE SU SAGLASNE KAKO SLIJEDI:

Uvodne odredbe1.

Predmet ovog Ugovora o prenosu Udjela jeste prenos Udjela sa Prodavca na Kupca, koji predstavlja 
100% osnovnog kapitala Drustva.

Zakljucenjem ovog Ugovora o prenosu Udjela Prodavac istupa iz Drustva, dok Udio, bez ikakvih 
tereta ili ogranicenja, prelazi na Kupca sa svim pravinia koja iz njega proisticu, tako da Kupac postaje 
vlasnik Udjela, koji predstavlja 100% osnovnog kapitala Drustva.

Prenos Udjela

Prodavac je saglasan da po potpisivanju ovog Ugovora o prenosu Udjela od Ugovomih strana i ovjeri 
njihovih potpisa od strane nadleznog organa, Kupac moze, bez ikakve Prodavceve dalje saglasnosti 
ili odobrenja, registrovati sticanje Udjela kod Centralnog registra privrednih subjekata Cme Gore.

Prodavac i Kupac su obavezni da, bez odlaganja, po potpisivanju i ovjeri ovog Ugovora o prenosu 
Udjela prijave Drust\ai sticanje Udjela od strane Kupca, istupanje Prodavca iz Drustva, kao i vrijeme 
nastupanja ove promjene.

2.
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i Kupac ovim pnhvata da postane clan Drustva i da ga obavezuje osnivacki akt Dnistva.

Prodavac prenosi Udio na Kupca po cijeni od 1 (jedan) EUR.

Ugovor 0 kupoprodaji Udela

Obligaciono-pravni odnosi izmedu Prodavca i Kupca u pogledu sticanja Udjela od strane Kupea 
re^hsani su posebnim ugovorima. U slucaju sumnje ili bilo kog neslaganja izmedu ovog Ugovora o 
prenosu Udjela i Ugovora o kupoprodaji udjela zakljucenog dana 31. decembra 2020. godine bice 
mjerodavne odredbe Ugovora o kupoprodaji udjela.

Stupanje na snagu

Ovaj Ugovor o prenosu Udjela medu Ugovomim stranama proizvodi pravno dejstvo od dana njegoye
?lanTn registracije Kupca kao vlasnika Udjel
ciana Drustva kod Centralnog registra privrednih subjekata Cme Gore.

Ostale odredbe

i

3.

4.

a 1

5.
£'

« 5 (pcD istovjetmh primjeraka, od kojih Prodavac i Kupac 
dobijaju po 2 (dva) pnmjerka, dok se 1 (jedan) pnmejrak dostavlja nadlemom

Ovaj Ugovor o prenosu Udjela ce biti ureden i tumacen u skladu
organu ovjere.

sa pravom Republike Cme Gore.

Troskove u vezi s ovim Ugovorom o prenosu Udjela ce snositi Kupac.

Potvrdujuci naprcd navcdeno, Ugovome strane 
naveden.

su potpisale ovaj Ugovor o prenosu Udjela na dankoji je gore

A O V O R A _

.. .

Prodavca:
I;

Milena Knezevic, advokat,
po osnovu ovjerenog punomocja od dana 29.12.2020, ovjerenog od sfrane notara Miro Kosak

sa apostilom br. 3472/2020

Za Kupca:
W§i%ia irUwdic, adi ohoi 

Dmjif'ra

Visnja Mandic, advokat, 
po osnovu ovjerenog punomocja od dana 29.12.2020, ovjerenog od strane notara Kilian Scharli

sa apostilom br. 17706/20

;-i4

Milan Markovic, 
.:a Drenos udiel. ^acun Dmstva potvrduje da su ispunjeni svi zakonski uslovi

jela 1 daje izncitu saglasnost da se moze izwsitrprenos udjela na osnovu ovog U^ovora kao i da 
. - bOi ovede promjena clanova u Centralnom registru j^rivrednih subjekata Cme Gore.
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POTVRDA 0 OVJERI POTPISAI RUKOPISA

NOTAR Adzic ladranka. sa sluzbenim sfedistem u Podgorici, ul.Karadordeva br. 3.
(navesti naziv i sjediste suda/organa lokalne uprave/ime i prezime i sjediste notara koji vrsi ovjeru potpisa ili rukopisa)

potvrduje da su su Knezevic Milena, r
nomocnik Nove Liubljanske Banke AD Ljubljana. Mandic Visnja. rodena

punomocnik LynxCap Invest I
POO i Markovic Milan, 

lime i prezime, datum rodenja i adresa prebivali§ta/boravista lica ciji se potpis ili rukopis ovjerava)

svoierucno potpisali ovu ispravu - Ugovor o prenosu udjela .
.svojerucno potpisao ovu ispravu/na ispravu stavio otisak prsta/ priznao potpis za svoj)

/
.svojerucno napisao rukopis/ranije rukopis svojerucno napisao/sirjepo ili slabovido lice svojerucno na ispravi napisalo rukopis).

!itovjetnost imenovanog Knezevic Milena, utvrdena je na osnov
(broj i datum izdavanja licne kart

istovjetnost imenovanog Mandic Visnja utvrdena je na osnov
03.08.2012.godine

dana 12.062014.godine

Ji (broj i datum izdavanja licne karte, putne isprave il
istovjetnost imenovanog Markovic Milan utvrdena ie na osnov
10.02.2020.godine (broj i datum izdavanja licne karte, putne isprave il     

ili izjavom svjedoka 

.'iji identet utvrden na osnovu

/
(ime i prezime, zanimanje, adresa i mjesto prebivalista odnosno boravsta, ulica i broj;

/
(broj i datum izdavanja licne karte, putne isprave ili drugog dokumenta sa fotografijom)

•me i prezime lica ciji se potpis ovjerava ispisao je svjedok 
osnovu

I ciji je identitet utvrden na
L

(broj i datum izdavanja licne karte, putne isprave ili drugog dokumenta sa fotografijom)
Imenovanim je isprava I

(procitana/procitana pomobu tumaca/prevedena sadrzina)

Identitet tumaca je utvrden na osnovu L
(broj i datum izdavanja licne karte, putne isprave ili drugog dokumenta sa fotografijom)

Imenovani Knezevic Milena je oviascen za zastupanje na osnovu- Generalnog punomocja br.OV 
,-'^^6416/2020 od 29,12.2020.godine. (akt kojim je dato oviascenje za zastupanje)

Imenovani Mandic Visnja je oviascen za zastupanje na osnovu- Punomoda od 29.decembra 
2020.godine. sa pecatom Apostila far. 17706/20 fakt ko/im je dato oviascenje za zastupanje)

enovani Markovic Milan je oviascen za zastupanje na osnovu- Izvoda iz fRP.S-a
(akt kojim je dato oviascenje za zastupanje)

, OV 472/2021/ovieren I izdat u 3. primjerka.
.^^izvrsena dana lQ.03.2021.godine n 09,30 casova /

(mjesto ovjere potpisa kada se ovjera vr§i van sluzbenih prostorija)

. odnosno naknada za izvrsenu ovjeru naplacena je u iznosu od 28.43€.
broj 9. NT u iznosu od 22,50€, Tarifni broj 21. i 22.NT u iznosu 1.00€, PDV od 21% u iznosu od 4,93€)
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U skladu sa clanom 255. stavom 3. tackom 3. i In accordance with Article 255 Paragraph 3 Section 
clanom 263. Zakona 0 privrednim drust\'ima Cme 3 and Article 263 of the Companies Lau 
Gore (“SI. list CG”. br. 65/2020) likvidator yioniQnQgvo (“Official Gazzetle of Montene'^rn' 
Drustva za leasing i finansiranje “NLB Leasing d5/2(?2(9^ liquidator of the company Drubt\o za 
Podgorica” D.O.O. Podgorica (Odlukom od leasing i finansiranje “NLB Leasing Podgorica' 
14.09.2016. god. pokrenut postupak dobrovoijne D.O.O. Podgorica (Odlukom od 14.09.2016 god. 
iikvidacije. Likvidator Milan Markovic), sa pokrenut postupak dobrovoijne likvidacije. 
registrovanim sjedistem na adresi ul. Bulevar Likvidator Milan Markovic), with its’ seat 
Stanka Dragojevica br. 44A, Podgorica. Crna registered at Bulevar Stanka Dragojevica Street no. 
Gora. matiaii broj; 50236371, (dalje: “Drustvo”), 44A, Podgorica, Montenegro, registration number

50236371, (hereinafter: “Company”), Milan 
Markovic, renders the following

o:

Milan Markovic. daje sledece:

ODOBRENJE APPROVAL

Da se iz\rsi prenos 100% udjela u Drustvu od For transferring of the 100% of the share in the 
strane prodas ca Nova LJubljanska Banka d.d.. Company, from the seller Nova Ljubljanska banka 
Ljubljana sa registrovanim sjedistem na adresi Trg d.d., Ljubljana, a company incorporated under the 
republike 2. 
registrovano
registrom pod brojern 5860571000 na kupca Slovenia, registered at the Court Register of 
Lyn\C:ap Invest I AG sa registrovanim sjedistem Republic of Slovenia under number 5860571000) 
na adresi f.iissihofweg 4, 6300 Zug, Svajcarska, to the purchaser LYNXCAP INVEST I AG, with 

pred nadleznim Trgovinskim registered seat at 4 Lussihofweg, 6300 Zug,
Switzerland, registered with the Trade Register 
under the number CHE-471.188.020.

Ljubljana, Slovenija, laws of Republic of Slovenia and having its 
pred nadleznim Trgovinskim registered office at Trg Republike 2, Ljubljana,

1520

i
'i
I
t registrovano 

registrom pod brojem CHE-471.188.020.
>1

i
U Podgorici, dana 22.02.2021. godine In Podgorica, on 22.02.2021.

1;4

4
I

Milan MafkWic 
Likvidator / Liquidator cu the Company
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Z\^OD IZ CENTRALNOG REGISTRA PRIVREDNIH 

SUBJEKATA PORESKE UPRAVE

20.01.2005.Datum registracije:
Datum promjene podataka: 16.06.2016.

5- 0236371/018

, 5" 3ZA lEASING I FINANSIRANJE "NLB LEASING PODGORICA" D.O.O. 
■ (ODLUKOM OD 14.09.2016 GOD. POKRENUT POSTUPAK
* "CSHOVOUNE LIKVIDACIJE, LIKVIDATOR MILAN MARKOVlt)

-1’

/018

r^.UKOM OD 14.09.2016 GOD. POKRENUT POSTUPAK OOBROVOUNE 
.: i. ..Cv^DATOR MILAN MARKOVl^)

NLB LEASING PODGORICA (ODLUKOM OD 14.09.2016 GOD. 
POKRENUT POSTUPAK DOBROVOLINE LIKVIDACIJE, 
LIKVIDATOR MILAN MARKOVlt)

19.01.2005.
19.01.2005.

i ‘jgcvora:
:■* a S:atuta: 
c rsta ooslovanja:

sl'jzbeneposte: BULEVAR STANKA DRAGOJEVltA BR.44A PODGORICA

BULEVAR STANKA ORAGOJEVICA BR.44A PODGORICA 

6491 Finansijski lizing
' ; scc'ino-trgovinskog poslovanja: NlJE UNE5EN0

Datum promjene Statuta: 27.05.2016.

iT-

. : :a Ua:
* r'i s^elainost;

; 'e.
: • 5p»t3!a: 

w Dissni kapital:
C *

7.500.000,OOBuro (Novcani 7.500.000,OOBuro, neno\/cani 0,00Buro}

1/3



' OSNIVACl:
f;

• — ■' •'

NOVA UUBUANSKA BANKA AD 5860571000 SLOVENUA 

Uloga: Osnivac

Udio: Adresa: SLOVENIJA, UUBUANA, TRG REPUBLIKE 2 UUBUANA 
SLOVENIJA

100% -■ '1-s

LICAUDRUSTVU:

MATEJA PFEIFER 

Adresa;
Clan Odbora direktoraUloga:

Oviascenja u prometu: Neograniceno ( |
KOLEKTIVNO (sa clanovima Odbora direktora )Oviascen da djeluje:

JANEZ SAJE 

Uloga:
Oviascenja u prometu: Neograniceno { )

KOLEKTIVNO ( sa clanovima Odbora direktora )Oviascen da djeluje:

OLIVERA §U§ld 

Clan Odbora direktora
Adresa:
Uloga:
Oviascenja u prometu: Neograniceno ( )
Oviascen da djeluje: KOLEKTIVNO { sa clanovima Odbora direktora )

MILAN MARKOVI^ 

Izvrsni direktor
Adresa.
Uioga:
Oviascenja u prometu: ( )
Oviascen da djeluje: Nepoznata odgovornost ( )

MILAN MARKOVIC 

Adresa; 
Uloga; Ovfasceni zastupnik 
Oviascenja u prometu; ( )

Oviascen da djeluje: POJEDINACNO( )

2/3
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Ja, NOTAR. Tanja Cepic. PODGORICA. Njegoseva 3

MILAN MARKOVld. PODGORICA. ADMIRALA ZMAJEVICA BR.23. JMBj^potvrduje da je __________________

zastupanie utvrdila do osnovu Izvoda iz CRPS-a ,
(ime i prezime. datum rodenja i adresa prebivaliSta/boraviSta lica diji se potpis ilt rukopis ovjerava)

svojerucno potpisao ovu ispravu
(svo]eru6no potpisao ovu ispravu/na ispravu stavio otisaK prsta/ priznao potpis za svoj)

///
^svojerudno napisao rukopis/ranije rukopis svojeruino napisao/slijepo ili siabovido lice svojerutno na ispravi napisalo rukopis).

Istovjetnost imenovanog utvrdena je na osnovu
 Podgorica dana 10.02.2020. sa rokom vazenja do 

10.02.2030. 
(broj i datum izdavanja liine karte. putne isprave ili drugog dokumenta sa fotografijom)

ill i.zjavom svjedoka III
(ime i prezime. zanimanje. adresa i mjesto prebivaliSta odnosno borav§ta, ulica i broj)

Ciji identet utvrden na osnovu III.
(broj i datum izdavanja lidne karte. putne isprave ili drugog dokumenta sa fotografijom)

I

?

Ime i prezime lica fiiji se potpis ovjerava ispisao je svjedok^

je identitet utvrden na osnovu III.
(broj i datum izdavanja liine karte. putne isprave ili daigog dokumenla sa fotografijom) 

ln%X)vanom je isprava oroditana.
(proditana/proditana pomodu tumada/prevedena sadrlina)

///Identifv^maCa je utvrden na osnovu

k (broj i datum izdavanja litne karte. putne isprave ili drugog dokumenta sa fotografijom)

ovIaScen za zastupanje na osnovu_^Imenovan
(3kt kojim je dato ovIoSdenje za zastupanje)

I Prema dianu 10^v 2 Zakona o ovjeri potpisa, rukopisa i prepisa, notar nije odgovoran za sadrzinu isprave 
na kojoj se vrSi ov)i^ potpisa.

Broj: OV- 816/2021 ^
Ovjera izvrsena dana^!^02.2021.. 09:53, u Podgorici________________________________ i

(mjesto ovje^^otpisa kada se ovjera vrii van sluibenih prostorija)

Naknada za rad notara za ovj^^^o tarifnom broju 9 u iznosu od 12,50 €, i troSkovi u iznosu od 1,00 €, sa 
PDV-om od 2,84 €, §to predstavJJt^kupno od 16.34 €. napladena je.

0
* Y

Notar
Tanja Cepid

il <
I '
I «/
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V.XNa osnovL'i^chnova 271, 298. i drugih cianova Pursuant to the Articles 271, 298 and other Articles 
Zakona o privredium drustvima ("SI. list RCG", br. of the Law on Companies (The Official Gazette of 
65/2020) privredno drujtvo^LynxCap Invest I AG the RM No. 65/2020), company LynxCap Invest I 
sa registrovanim sjediStem na adresi Lussihofweg AG, with registered seat at 4 Lussihofweg, 6300 
4, 6300 Zug, Svajcarska, registrovano pred Zug, Switzerland, registered with the Trade 
nadleznim Trgovinskim registrom pod brojem Register under the number CHE-471.188.020, as 
CHE-471.188.020, kao jedini Clan druStva NLB the sole shareholder of the company NLB Leasing 
Leasing Podgorica, sa registrovanim sjediStem na Podgorica, with registered seat at 44A Stanka 
adresi Bulevar Stanka DragojeviCa br. 44A, 81110 Dragojevica Boulevard, 81110 Podgorica, 
Podgorica, Crna Gora, registarski broj: 50236371, Montenegro (hereinafter; the Company), acting as 
PIB: 02421461 (u daljem tekstu: Drugtvo), u the General meeting of the Company 
funkciji skupgtine Drustva, dana 10.03.2021. 10''’March 2021 adopts the following: 
godine donosi sledeci:

on

STATUT
DRUSTVA NLB LEASING PODGORICA 

(u daljem tekstu: Statut)

STATUTE
OF THE COMPANY NLB LEASING 

PODGORICA 
(hereinafer: Statute)

Clan 1.
- Predmet Statuta -

Article I
- Subject of Statute -

Clan Drugtva ovim Statutom ureduje sva pitanja u The Shareholder of the Company by this Statute 
sa statusom i poslovanjem DruStva, u skladu regulates all issues related to the status and 

sa Zakonom o privrednim drustvima, a narocito:
vezi

business activities of the Company, in accordance 
with the Law on Companies, and specifically:

1) naziv drustva;
2) sjedigte drustva;
3) preteznu i druge djeiatnosti druStva;
4) podaci o iznosu osnovnog kapitala;

1) business name of the Company;
2) registered seat of the Company;
3) predominant business activity;
4) amount of share capital;

upravnika" ' ‘i^^novanja likvidacionog 5) terms and condition of liquidator appointment;

6) organi drugtva;
7) postupak za izmjene i dopune statuta;
8) druge odredbe od znacaja za rad drustva.

6) managing bodies of the Company;
7) proccedure for Statute amendments;
8) other relevant provisions for company activity;

Article 2
- Business name of the Company - 

Business name of the Company is:

Clan 2.
- Naziv DruStva -

Naziv Drustva je:

DRUSTVO ZA LEASING I FINANSIRANJE 
”NLB LEASING PODGORICA"
PODGORICA (ODLUKOM OD 14.09.2016 
GOD. POKRENUT POSTUPAK GOD.

LIKVIDACIJE, DOBROVOLJNE 
LIKVIDATOR MILAN MARKOVIC)

Skraceni naziv DruStva je:
NLB LEASING PODGORICA

DRUSTVO ZA LEASING I FINANSIRANJE 
”NLB LEASING PODGORICA" D.O.O. 
PODGORICA (ODLUKOM OD 14.09.2016

POSTUPAK 
LIKVIDACIJE,

D.O.O.

POKRENUT

LIKVIDATOR MILAN MARKOVIC)

The abbreviated name of the Company is:
NLB LEASING PODGORICA
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Clan 3.
- Sjediste DruStva -

Article 3
- Registered seat of the Company -

Registered seat of the Company is at the following 
address:

SjediSte DruStva je na adresi:

Bulevar Stanka Dragojevida br. 44A, 81110 44A Stanka Dragojevica Boulevard, 81110 
Podgorica, Crna Gora. Podgorica, Montenegro.

Clan 4.
-Pretezna djelatnost DruStva -

Article 4
- Predominant business activity 

of the Company -

Pretezna djelatnost DruStva je 6491 - Finansijski Predominant business activity of the Company is 
lining. 6491 -financial leasing.

DruStvo ce obavljati i sve druge djelatnosti, The Company shall conduct all the other activities, 
ukljudujudi i spoijnotrgovinsku djelatnost, ukoliko including foreign trade activity, if it meets the 
za to ispunjava usiove predvidene zakonom.

Clan 5.
- Osnovni kapital DruStva -

conditions provided for by Law.

Article 5
- Share capital of the Company -

Ukupan upisani osnovni kapital DruStva iznosi Total inscribed share capital of the Company is 
9.300.000,00 EUR. EUR 9.300.000,00.

Clan 6.
- Podaci o Clanu, ulog i udio Clana Drustva -

Article 6
- Information about the Shareholder and its 

share and contribution -

The sole shareholder of the Company is:

LynxCap Invest I AG sa registrovanim sjedistem LynxCap Invest I AG, with registered seat at 4 
adresi Liissihofweg 4, 6300 Zug, Svajcarska, Lussihofweg, 6300 Zug, Switzerland, registered 

registrovano pred nadleinim Trgovinskim with the Trade Register under the number 
registrom pod brojem CHE-471.188.020

Jedini Clan Drustva je:

na

CHE-471.188.020

Clan Dru§tva ima ulog u osnovnom kapitalu The Shareholder of the Company has contribution 
DruStva u iznosu od 9.300.000,00 EUR, na osnovu in share capital of the Company in amount of EUR 
kogposjeduje 100% udjeia u DruStvu. 9.300.000,00 based on has 100% shares of the

Company.

Clan 7.
- Organi DruStva -

Article 7
- Managing bodies of the Company -

Upravljanje DruStvom organizovano je kao The administration of the Company is unicameral 
jednodomno.

Organi Dnigtva su Skupstina Drustva, Odbor Managing bodies of the Company are the General 
direktora i Likvidator. meeting of the Company, Board of directors and

Liquidator.



.r '

Sva pitanja koja nisu regulisana ovim Statutom, a All issues that are not regulated by this Statute, 
koja se odnose na Skupgtinu Drustva, Odbor regarding General meeting, Board of directors and 
direktora i Likvidatora reguli§u se u skladu sa Liquidator, shall be regulated in accordance with 
Zakonom o privrednim dru§tvima.

Clan 8.
- Skupstina Drustva -

Funkciju Skupstine vr§i jedini Clan DruStva.

the Law on Companies.

Article 8
- General meeting of the Company -

The competencies of the General meeting is 
conducted by the sole Shareholder of the 
Company.

SkupStina Dru§tva nadlezna je za: General meeting competent for:

1) vrsi izmjene i dopune osnivaCkog akta i statuta; 1) Passing the decision on amending the Statute of
the Company;

2) usvaja finansijske iskaze, kao i izvjestaje 2) Passing the decisions on adopting of financial
revizora ako su fmansijski iskazi bill predmet reports and auditors’reports, if financial reports are 
revizije; subject of auditing;
3) imenuje i razrjesava eianove odbora direktora, i 3) appoints and dismisses members Board of
utvrduje naknadu za njihov rad; directors and determines a compensation for their

work;
4) nadzire rad Odbora direktora i Likvidatora; 4) Supervising the activities of Board of directos 

and Liquidator;
5) odluCuje 0 pove6anju i smanjivanju osnovnog 5) Passing the decision on share capital increase or 
kapitala druStva, kao i o svakoj emisiji hartija od decrease, as well as the decision on issuing any 
vrijednosti; t- ^securities;
6) odluCuJe 0 raspodjeli dobiti i nacinu pokrica 6) Passing the decision on profits distribution and
gubitaka, ukljucujuci i odredivanje dana sticanja a manner of losses covering, including 
prava na ucesce u dobiti i dana isplate uCesca u determination of the day of acquiring of 
dobiti clanovima drustva; entitlement to participate in profits redistribution

and the day of payment of dividends to the 
Shareholders of the Company;

7) odlucuje o pokretanju postupka likvidacije, 7) Passing the decision on liquidation proceedings, 
restrukturiranju, kao i o podnosenju predloga za as well as the submission of the application for 
pokretanJesteCaJnog postupka odstrane drustva; initiation of bankruptcy proceedings by the

Company;
8) imenuje i razriJeSava likvidacionog upravnika; 8) appoints and dismisses a Liquidator-
9) odluCuJe 0 sticanju sopstvenih udjela; 9) passing the decision on the acquisition of its own 

shares;
10) odlueuje 0 zahtjevu za istupanje clana drustva; 10) passing the decision on withdrawal shareholder

of the Company;
11) odluCuje 0 pokretanju spora za iskljucenje 11) passing the decision on initiating a dispute for
Clana druStva; expulsion of a shareholder of the Company;
1. . 12) passing the decision on issuing of procura;
13) odobrava ugovor o pristupanju novog clana 13)approvesthecontractontheaccessionofanew 
druStvu 1 daje saglasnost na prenos udjela trecem shareholder to the Company and gives

„ . the transfer of shares to a third party;
14) odluCuje 0 promjenama oblika organizovanja 14) passing the decision on changes of form

• r • organization of the Company;
15) donosi poslovnik o svom radu; 15) passing of rulebook ofits activity;

consent to



16) vr§i i druge poslove u skladu sa zakonom, 16) performs otheractivities in accordance with the 
osnivafikim aktom i statutom drustva. law, the Articles of Association and the Statute of 

the Company.

Clan 9,
- Odbor direktora DruStva -

Article 9
- Board of directors -

DruStvo ima tri Clana Odbora direktora. The Company has a three members of Board of 
directors.

Clanove Odbora direktora imenuje i razrijesava The members of the Board of directors are 
Skup§tina DruStva. appointed and dismissed by the Genera! meeting of 

the Company.

Za dlana Odbora direktora moze biti izabrano lice A person who meets the requirements prescribed 
koje ispunjava uslove propisane Zakonom o by the Law on Companies may be elected as a

member of the Board of directors.privrednim druStvima.

Na nadleznosti Odbora direktora primenjivade se The provisions of the Law on Companies shall 
odredbe Zakona o privrednim dru§tvima. apply to the competence of the Board of directors.

Clan 10.
- Likvidacioni upravnik (likvidator) -

Article 10 
- Liquidator -

Likvidator ima sva prava i obaveze izvr§nog The Liquidator has all the rights and obligations of 
direktora, shodno Zakonu o privrednim drustvima. the executive director, in accordance with the Law

on Companies.

Likvidatoru je za zakljudenje bilo kog pravnog The Liquidator needs, in order to conclude any 
posla i preduzimanje svih drugih pravnih radnji legal transaction and undertake all other legal 
neophodan supotpis alternativno advokata actions, the co-signature alternative by attorney at 
Predraga Miladinovica, broj pasosa: 012011919, law Predrag Miladinovic, passport number: 
izdatu Republic! SrbijiiliadvokalaViSnjeMandic, 012011919, issued by Serbia or attorney at law 
broj pasoga: 011015093, izdat u Republic! Srbiji, Visnja Mandic, passport number: 011015093, 
osim za isplate bruto otpremnina i bruto zarada issued by Serbia, except for payments of gross 
zaposlenima. severances and gross salaries for employees.

Likvidacionog upravnika imenuje i razrijegava The Liquidator is appointed and dismissed by the 
SkupStina Drustva.

Za likvidatora moze biti izabrano lice koje A person who meets the requirements prescribed 
ispunjava uslove propisane Zakonom o privrednim by the Law on Companies may be elected 
druStvima. Liquidator.

General meeting of the Company.

as a

Likvidator zastupa drustvo u likvidaciji kod suda, The Liquidator represents the Company before 
prema dr^avnim organima i prema tre6im licima.

Likvidator:

courts, state authorities and third persons.

The Liquidator:

1) saCinjava spisak cjelokupne imovine i 1) makes a list ofall assets and an accounting report 
- raCunovodstveni izvjestaj o poslovanju od pocetka on operations from the beginning of the liquidation 
postupka likvidacije sa bilansom stanja; procedure with a balance sheet;



2) izvrsava obaveze po zakljudenim ugovorima i po 2) performs obligations under concluded contracts
and, if necessary, concludes new contracts;
3) terminates contracts in justified cases;

4) vr§i raspodjelu preostale imovine druStva 4) distribute the remaining assets of the company 
povjeriocima i kada je to moguce, Clanovima;
5) podnosi predlog za pokretanje stecajnog 5) submits a proposal for initiating bankruptcy 
postupka u skladu sa zakonom, ako utvrdi da proceedings in accordance with the law, if it 
imovina dru§tva u likvidaciji nije dovoljna da se determines that the assets of the Company in 
podmire sva potrazivanja povjerilaca;

potrebi zakijucuje nove ugovore;
3) raskida ugovore u opravdanim sludajevima;

to creditors and, where possible, to shareholders;

liquidation are not sufficient to settle all creditors' 
claims;

6) preduzima i druge radnje neophodne za 6) undertakes other actions necessary for the
liquidation of the Company.likvidaciju druStva.

Clan 11.
- Trajanje i prestanak DruStva -

Article 11
- Duration and Termination of the Company -

Drustvo Je osnovano na neodredeno vreme. The Company is established for an indefinite 
period of time.

DruStvo de prestati da postoji na osnovu odluke Company shall cease to exist on the basis of the 
Skupstine Dru§tva, i u drugim slucajevima decision of the General meeting, or in other cases 
predvidenim Zakonom. provided under the Law.

Clan 12.
- Ostale odredbe -

Article 12 
- Other provisions -

U pravnom prometu sa trecim licima DruStvo In legal transactions with third parties, the
Company shall act for and on behalf of itselfistupa u svoje ime i za svoj radun.

Za sve obaveze prema trecim licima Drustvo The Company shall be liable for all its obligations 
odgovara cjelokupnom svojom imovinom. to the third parties with whole of its assets.

Izmjene ovog Statuta vr§e se u pisanoj formi. Za All amendments to this Statute shall be in written 
izmjene Statua nije potrebna ovjera pred sudom, form without the need for notarization of such

amendments by the court, notary or any other 
public body.

notarom ili bilo kojim drugim organom.

Clan 13.
- ZavrSne odredbe -

Article 13 
- Final provisions -

Ovaj Statut je sadinjen u 3 (tri) istovjetna This Statute was made in 3 (three) identical copies, 
primjerka, po 1 G^dan) primjerak za postupak 1 (one) copy each for the registration process, the 
registracije, za Dru§tvo i za Clana Drustva.

Ovaj Statut stupa na snagu danom donoSenja. This Statute shall enter into force from the day of 
Stupanjem na snagu ovog Statuta prestaje da vazi its adopting. With the entry into force of this

Statute, the previous valid Statute ceases to be 
valid.

Company and the Shareholder.

prethodni vazeci Statut.



JEDIN] Clan U FUNKCUI SKUPSTINE DRUSTVA:

LyiixCap Invest 1 AG

h
Alexander Zwinger, predsjednik odbora direktora / 

chairman of the board of directors

/ l^eris Kadiss, Clan odbora direklora /
^ member of the board of directors



Handelsregisteramt des Kantons Zug-•Kanton Zug

Loschung Ubertrag CH-170.3.044.184-6 
von:
-auf: ,________ _

EintragungRechtsnaturFirmennuwmer
1

18.12.2019AktiengeseilschaftCHE-471.188.020 l:
PREPIS(III nil I

Alle Eintragungen !
*w.l AA * LRef.Sfe„.Ei 16 Firma

1 ZugLynxCap Invest I AG1

LdEi DomizlladresseAktien-StuckelungLiberierung (CHF)L6 Aklienkapital (CHF)Ei
Liissihofweg 4 
6300 Zug

1lOO'OOO Namenaktien zu CHF 1.00lOO’OOO.OOlOO'OOO.OO1

Ld weitere AdressenElLdEi Zweck
Europaweite Debitorenbewirtschaftung und alle damit verbundenen 
Dienstleistungen, insbesondere Kauf von Fotxlerungen und deren 
Erhaltlichmachung: vollstandige Zweckumschreibung gemass Statuten.

1

StatutendatumRefEi Ld Bemerkungen______
1 Mitteilungen an die Aktionare erfolgen schriftlich an die im Aktienbuch eingetragene 

Adresse.
13.12.20191

E^!-d Besondere Tatbestande Ref Publikationsorgan
1 SHAB

SHAB-Dat. ScitG / IdrI? TR-Nr Seite / Id SHABTR-DatumTR-NrSHAB-Dat. RefSHABTR-Datum
248 23.12.2019 100479073618577 18.12.20191

ZeichnungsartFunktionLd PersonalangabenEi ,e
Kollektivunterschrift zu zweienPresident des 

Verwaltungsrates 
Vizeprasident des 
Verwaltungsrates 
Mitglied des 
Verwaltungsrates 
Mitglied des 
Venwaltungsrates 
Revisionsstelle

Zwinger, Alexander, deutscher Staatsangehdriger, in Cham1

Kollektivunterschrift zu zweienVogel, Dr. Manuel, von Luzern, In Risch1
I Koliektivunterschrift zu zweienKadiss, Peteris, lettischer Staatsangehdriger, in Zug1

Kollektivunterschrift zu zweienKraiss, Konstantins, lettischer Staatsangehdriger, in Cham1

PricewaterhouseCoopers AG (CHE-434.873.063), in Luzem1

Zugfe9.i2.202O 09:47 KAS

I-
■■

Dieser Auszug aus dem kantonalen Handelsregister hat ohne die 
ncbcnstchcndc Originalbeglaubigung keine Giiltlgkeit. Er enthalt alle 
gegenwartig fiir diese Firma aktuellen Eintragungen sowic allfallig 
gestrichenc Eintragungen. Auf besonderes Veriangen kann auch 
ein Auszug erstellt werden, der lediglich alle gegenwartig aktuellen 
Eintragungen enthalt.

BEGLAUBIGTER AUSZUG

Zug



Apostille
(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

Country: Swiss Confederation. Canton of 2ug 
This public document

1.

Stephanie Lutz2. has been signed by
3. acting in the capacity of Business employee

Register of Commerce4. bears the stamp of
Canton of Zug
Certified
6. The 29 December 20205. at 6300 Zug 

7. by Chancery of State of the Canton of Zug

Pi' :08. under No.
9. Stamp

igpatyrei 10. m
Rlla Pirall

*
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POTVRDA 0 OVJERI PREPISA

NOTAR Adzic fadranka. sa sluzbenim sjedistem u Podgorici, ul.Karadordeva hr.
(navesti naziv i sjediste suda/organa lokalne uprave/ime i prezime i sjediste notara koji vrsi ovjeru prepisa)

zahitev^._ Mandic Vlsnja. na

ciji identitet sam utvrdila na osnovu p
(oznaka, broj i datum izdavanja dokumenta na osnovu kojeg je ulvrden njegov identitet)

potvrduje da je prepis javne ili druge izvorne isprave, sacinjen

podudaran sa nienim izvornikom/ovierenim prepisom koji je 
________________________ sacinien elektronskim sredstvom. ___________________ _
pisan rukopisom(grafitnom olovkom, hemijskom olovkom, perom i dr,), sacinjen pisacom masinom, elektronskim sredstvom ili drugim mehanickim 
sredstvom {racunar, fotokopir aparat, skener i dr.)

fotokopiranjem_____
(nacin na koji je sacinjen prepis)

koji ima 2 stranice i nalazi se 

Javna ili druga isprava je ___

kod donosioca isprave.
(navesti gdje se nalazi izvornik isprave)

/
(pocijepana, ostecena ili sumnjiva po svom spoljasnjem izgiedu) 

Podaci u javnoj ili drugoj ispravi ili ovjerenom prepisu su I
(ispravijeni, preinaceni, brisani, precrtani, umetnuti ili dodati)

Taksa odnosno naknada za izvrsenu ovjeru prepisa naplacena u iznosu od 4.47€
(Tarifni broj 7. NT u iznosu od 2,50€, Tarifni broj 22. NT u iznosu od li00€, cl.19. stav 5 Zakona o ovjeri potpisa, 
rukopisa i prepisa u iznosu od 0,20 €, PDV od 21% u iznosu od 0,77€)

Broj: OV 476/2021/ ovieren i izdat u l.primierku. 
Dana a0.03.2021.^odine. 11

_
UdZVRSIO

/

W

I
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OVERENIPREVOD SA NEMACKOG^ZmA-
^ PRFPiS IZV.v^,

Sluzba Privrednog registra kantona ZilgVcug)Kanton Zug

Prenos CH-170.3.044.184-6BrisanjePravni oblik 
Akcionarsko DruStvo

UpisBroj firme
CHE-471.188.020 118.12.2019

godine
sa:
na:

Vazeci upisi

SedisteRef.Brisanje FirmaUpis

Zug1LynxCap Invest AG1

Adresa prebivaiistaBrisanjeI UpisPlacanje (CHF) Denominacija akcijaAkcijski
kapital
{CHF)
10.000.00

BrisanUpis
je

Lussihofweg 4
6300 Zug

100.000 akcija koje glase na 
imepo CHF 1.00

11 i 100.000.00

Dodatne
adrese

BrisanjeUpisSvrhaBrisanjeUpis

Upravijanje duznicima o sve usluge u vezi a tim, posebno kupovina potrazivanja i 
obezbedenje dostupnost; kompletan opis svrhe u skladu sa btatutima.

j

Ref. Datum Statutai !Upis i Brisanje Napomene
13.12.2019. godtneSaopstenja akcionarima vrse se pisanim putem na adrese 1 

zabelezene u knjizi akcija________________________________ __
u 1n

■i

i
Organ publikacijeRefPosebna cinjenicna stanjaBrisanjeUpis
SHAB1

StranaSHAB-Dat-TR-datum SHABTR-br.Znak ReStrana/IdSHAB-dat.SHABTR-datumTR-bf.Ref.n /Idf.

100479073623-12.2019.24818.12.2019,185771

Vrsta potpisivanjaFtinkrijaLicni podaciBrisanjeIzmenaUpis

Koiektivni potpis dvaPredsednik upravnog odboraZwinger, Alexander,nemacki 
•grzavljanin, u Kamu____________
Vogel, dr Manuel, iz Cirija i
lucerna, u Risu________________
Kadiss, Perris, letonski
dr?avljanin, u Cugu____________
Kraiss, Konstantis, letonski
drzavljanin, u Kamu____________
PricewaterhouseCoopers AG {CHE- 
434.873.063), u Lucernu________

1

Koiektivni potpis dvaPotpredsednik upravnog
odbora______
Clan upravnog odbora

1-

Koiektivni potpis dva 1
1

Koiektivni potpis dva IClan upravnog odbora1

Revizorska stuzba1

Zug, 29.12.2020. godine 09:47 KAS

Ovaj izvod iz kantonalnog Privrednog registra ne vazi bez 
originala. On sadrzi sve sadasnjeovere



OVEREM PjRKypC —

upise firme. Na poseban zahtev moze da se izradibrisane
izvod koji sadrzi sve upise, kao i obrisane upise.

r’

OVERENI IZVOD
Zug, 28. DEC. 2020. godine
SLUZBA PRIVREDNOG REGISTRAZUG
s.r. necitko

---------- ^RAJPREVODA*___________________
Potvrdujem da ovaj prevod u potpunosti odgovara izvorniku koji je sastavijen 

jeziku.

U Beogradu, 22.02.2021. godine 

BroJ dnevniko: 525/2021

•5
: r,no nemackom i'li"

Mirela Andelkovic 
Sudski prevodilac za nemacki jezik, 
postavijena Resenjem ministro provde 
R. Srbije br. 740-0G-1873/08-03 od 20.11.2008.

77c
7? >iVlIRELA rx

i-f.



1

OVERENI PREVOD SA ENGLESKOG JEZIKA

(Preihodi iz\>od iz registra no nemackom jeziku)

APOSTILLE
(Convention de ia Haye du 5 ociobre 1961)

1. Dr^va; SN'ajcarska konfcderacija. kanton Cug 
Dajeova jav r.a ispnava

2. Potpisana od sirane: Stephanie Lutz
3. U svojstvu: sluzbenika
4. J da nosi pecai^zi'g Privrednog regislra kantona Cug

Tvrdi
5. U 6300 Cue
6. Dana 29. decembra 2020.
7. Drzavni kancelar kantona Cug
8. Br. 17703/20
9. Pedat/zig (Zvamcni okruglipecat Drzcnmog kancelara 

kantono Cug)
JO. Potpis Rita Pirali fSvojerucnipotpis)

kraj prevoda

i

I

‘Si
! ■;
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OVERENI PREVOD SA ENGLESKOG JEZIKA

Ja, dole potpisani sudski prevodilac, postavijen resenjem Ministarstva pravde 
Republike Srbije br. 740-06-968/2000-04 od 12.4.2000, ovim potvrdujem da je 
ovaj prevod na srpski jezik u potpunosti veran originalu dokumenta na engleskom 
jeziku. Moje nameslenje traje neograniceno.

U Beogradu, 22. februara2021. 
Br. 1087/2021

A.

. Maja Popovic
Sudski prevodilac za engleski jezik)

\

I'



Handelsregisteramt des Kantons ZugKanton Zug
Ubertrag CH-170.3.044.184-6 
von:
auf: 

Bntragung LoschungRechtsnaturFlrmennummer 1
18.12.2019AktiengeseflschaftCHE-471.180.020

lllllllIII Alle Einlragungen

Ref SHzEi L6 Firma
1 ZugLynxCap Invest I AG1

L6 DomiziladresseEiMtten-StuckelungEi | Lo l AktienkapItal (Ci^ juberieaing (CHF)
lOO'OOO.OO Lussihofweg 4 

6300 Zug
100*000 Namenaklien zu CHF 1.00 1lOO’OOO.OO1

weitere AdressenL6EiL6 Zweck■ =i
Europaweite Debitorenbewirtschaflung und alle damrt vertundenen 
pienstleistungen. insbesondore Kairf von Forderungen und deren 
Erhaltlichmachung: vollstandige Zwackumschreibung gemass Statuten.

1

StatutendatumRefL6 BemeficungenEl
13.12.201911 'Mittellungen an die Aktionare orfdgen flchrtfUich an die (m Aktienbuch eingelragene

Adresse. 
Ref PublikationsorganEI L6 Besondere Tatbestande f *

i41 SHAB

Seile / IdSHAB-Oat.SHABTR-DatumRef TR-NrSeite/ldSHAB-Dat.■^f, TR-Nr SHAB7K-Datum
248 23.12.2019 1004790736.18577 18.12.2019

Funklion Zeichnungsart____________
Kollektlvurrterschrift zu zwelen

Personalangaben ____________________ . ■
Zwingcr, Alexander, deutscher Staatsangehorlger, in Cham

Vogel. Dr. Manuel, von Luzern, In Risch

Kadiss, Peterfs, letfisdier Staatsangehorfger, in Zug

L6vfcjiAe
Prasident des 
Verwalhmgsrates 
VizeprasIdent des 
Verwaltungsrates 
Mitglied des 
Venvaltungsrates 
Mitgfied des 
Verwaltungsrates 
Revisionsstelie

Kollektivunterschrift zu zweien

Kollektivunterschriftzu zweien

Kollektivunterscbrift zu zweienKralss, Konstantins, lettischer Staatsangehoriger, In Cham

PricewaterhouseCoopere AG (CHE-434.873.063), In Luzem

aDieser Auszug aus dem kantonalen Handelsiegister hat ohne die 
nebenstehende Originalbeglaublgung keine GulUgkeiL Er enthall alle 
gegenwartig fur diese Firma aktuellen Eintragungen sowle allfallig 
gestrichene Eintragungen. Auf-bespnderes Verlangen kann auch 
ein Auszug erstellt werden, der ledlgtlch alle gegenwartig aktuellen 
Bntragungen enttiaft

12 2020 09:47 KAS

♦ Er€LAUBIGTER AUSZUG

ipEIZOZa.
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Apostilie
(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

I'; Country: Swiss Confederation, Canton of Zug 
This public document

2. has been signed by

3. acting in the capacity of Busirtess employee
4. bears the stamp of

Stephanie Lutz

Register of Commerce 
Canton of Zug
Certified
6. The 29 December 20205. at 6300 Zug 

7. by Chancery of State of the Canton of Zug

8. under No.

9. Stamp
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POTVRDA 0 OVJERI PREPISA

NOTAR Adzic fadranka. sa sluzbenim sjedistem u Podgorici, ulKaradordeva br. 3.
(navesti naziv i sjediste suda/organa lokalne uprave/ime i prezime i sjediste notara koji vrsi ovjeru prepisa)
na 7ahitpv . Mandic Visnia. 

ciji identitet .sam utvrdila na osnovu p
(oznaka, broj i datum izdavanja dokumenta na osnovu kojeg je utvrden njegov identitet)

fotokopiranjem______
(nacin na koji je sacinjen prepis)

potvrdujedajeprepisjavneilidruge izvorne isprave, sacinjen _

podudaran sa njenim izvornikom/ovierenim prepisom koji je
________________________ sacinien elektronskim sredstvom.
pisan rukopisomigrafitnom olovkom, hemijskom olovkom, perom i dr), sacinjen pisadom masinom, elektronskim sredstvom ili drugim mehanickim
sredstvom (racunar, fotokopir aparat, skener i dr.)

kod donosioca isprave.
(navesti gdje se nalazi izvornik isprave)

koji ima 7 stranica i nalazi se 

javna ili druga isprava je /
(pocijepana, o§tecena ili sumnjiva po svom spoljasnjem izgiedu) 

Podaci u javnoj ili drugoj ispravi ili ovjerenom prepisu su /__________
(ispravijeni, preinaceni, brisani, precrlani, umetnuti tit doc-a'i)

Taksa odnosno naknada za izvrsenu ovjeru prepisa naplacena u iznosu od 11.13€
(Tarifni broj 7. NT u iznosu od 7,50€, Tarifni broj 22. NT u iznosu od 1,00€, cl.l9, stav 5 Zakona o ovjeri porpisa 
rukopisa i prepisa u iznosu od 0,70 €, PDV od 21% u iznosu od 1,93€)

Broj: QV 477/2021/ ovieren i izdat u l.primierku. 
Dana 10.Q3.2021.godine.

^eu-tzvlRSioi 7

r-j h- I
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pmVREONlH SUBJEKATA

Dana _ --------- -
preporufieno dana

Broil,----------- '

■ ‘'^\f

..\

ZAHTJEV ZA DOPUNU DOKUMENTACUE

podnesena je prijavaDana lf).^'^.^c)^l
(datum kada je podnijeta prijava)

za DOO/AD Ul'fo U^v>ac\
MU

/■

(naziv privrednog drustva)
Jly^Ksa dokun^entacijom za \>

\J

(osnivanje Hi promjena)

pod brojem dosijea
Molim da istu dopunite dokumentacijom predatom uz ovaj 

zahtjev kako bi bila potpuna.
Uz ovaj zahtjev dostavijamo;

0\5^t^C> pU Kt C\\tAjO/:AC>U\

Podnosilac zahtjeva

Aiko 3^^

. »: /i



OVERENIPREVOD SA ENGLESKOG JEZIKA

(Prethodi dvojezicno punomocje na srpskom i engleskomjeziku) • IFl'Ai- >1

PRBPIS JZVO^hn !
I5PRA\-IOvera

Dole potpisani javni beie^ik iz kantona Cug/Svajcarska, Dr Kilian Scharli, dipl. pravnik, 
advokat, Grabenstrasse 25, 6340 Bar/Svajcarska, povrdujc verodostojnost potpisa:

I

Zwinger
Alexander

Prezime
Ime
Po
Datum rodenja 
Drzavljanstvo

Kadiss 
Peteris 

Prezime
Ime
Po
Datum rodenja 
Drzavljanstvo

Bar/Svajcarska, 29. decembar 2020. godine

Javni beleznik
(Zvanicni okrugli pecat Dr Kilian Scharli, dipl. 

pravnik, advokat i javni beleznik) 
(Svojerucni potpis)
Dr Kilian Scharli

APOSTILLE
(Convention de la Haye du 5 octobre 1961)

1. Dr^va; Svajcarska konfederacija, kanton Cug 
Da je ovajavna isprava

2. Potpisana od strane: Kilian Scharli
3. U svojstvu: javnog beleznika
4. f da nosi pecat/zig Javnog beleznika kantona Cug

Tvrdi
5. U 6300 Cug
6. Dana 29. decembra 2020,
7. Dr^vni kancelar kantona Cug
8. Br. 17706/20
9. Pecat/zig (Zvanicni okmgli pecat Drzavnog kancelara 

kanfona Cug)
JO. Potpis Rita Pirali (Svojerucnipotpis)

It***''

%O
. V

V.-L,kraj prevoda........ • «'««••• •
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4.

OVERENl PREVOD SA ENGLESKOG

la dole ootpisani sudski prevodilac, postavijer,

jeziku. Moje namestenje traje neograniceno.

U Beogradu, 22. februara 2021.
Br. 1088/2021

\

s «"<>P0ViC

. Maja Popovic
Sudski prevodilac za engieski jezik
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POWER OF ATTORNEYPUNOMOCJE

Principal LynxCap Invest I AG, with registered 
seat at 4 Lussihofweg, 6300 Zug, Switzerland, 
registered with the Trade Register under the 
number CHE-471.188.020, duly represented by 
Alexander Zwingcr, as chairman of the board of 
directors and Peleris Kadiss, as member of the 
board of directors (hereinafter referred to as: 
Principal), authorizes Dejan Vukovic and 
Aleksaridra Calic-Boskovic - both attorneys at law 
in Vukovic and Partners aod Belgrade, as well as 
attorneys at law Jovana Capakovic, VisnjaMandic, 
Dejan Plamenac, Milos Petakovic, Predrag 
Miladinovic, Jclena Plamenac Goran Tomasevic, 
Alcksandra Draganic, Nevena Janjic, Marina 
Bijeljic, Nikola Hanzek, Ivana Ilic, Jclisavcta Janie 
and Igor Joksovic. all of them with registered head 
offices in Belgrade, 34 Teodora Drajzera St, as 
well as their legal trainees Jovana Pavlovic, Selena - 
Gojkovic, Filip Stosic, Nikola Milojcvic, Nikola 
Hadzic, Zorana Sefkcri.nac, Slobodan Zdravkovic, 
Milica Misic, Aleksandar Dobras, Pavle Kozic and 
Jovana Kuveljic, that on behalf of and in the name 
of the Principal as a Buyer with Nova Ljubljanska 
Banka d.d. Ljubljana, abbreviated name NLB d.d. 
Ljubljana, with the principal place of business in 
Trg republike 2, registration number 5860571000, 
as a Seller may sign and certify before competent 
authority Sale Purchase Agreement of 100% shares 
in company DruStvo za leasing i finansiranjc "NLB 
leasing Podgorica" d.o.o. Podgorica (Odlukom od 
14.09.2016 god. pokrenut postupak dobrovoljne 
likvidacije, lik'vidator Milan Markovid), 44A 
Stanka Dragojevica Boulevard, Podgorica, 
Montenegro, TIN: 02421461, registry number: 
50236371
Company) with purchase price with any amount, 
and that they n>ay on behalf ol Principal as a 
Transferee sign with NLB d.d. Ljubljana as a 
Transferor before competent authority Assignment 
Agreement for the Credit Line Agreement, no. 
LD1220700004, dated on 26th of July 2012. with 
the following Annexes for the whole amount of 
claim without any limitations and by any purchase 
price, with additional following actions:

- execute before a competent authority any other 
document in connection with the completion of 
the transfer of legal ownership over the 
Company in accordance with the provisions of 
the Agreement (i.e. closing under the 
Agreement), including but not limited to the 
execution of a (i) shares transfer deed

Vlasiodavac LynxCap Invest I AG, Ltissihofwcg 4, 
6300 Zug, Svajearska, matidni broj: CHE- 
471.188.020, koga zastupaju Alexander Zwingcr, u 
svojstvu predsednika izvrSnog odbora dircktora, i 
Peteris Kadiss, u svojslvu diana izvrSnog odbora 
direklora (u daljem tekstu: Vlastodavac) ovlj^uje 
advokate Dejana Vukovida i Aleksandru Calid- 
BoSkovid, oboje advpkati u Vukovid i Partneri aod 
Beograd, kao i advokatc Jovanu Capakovid, ViSnju 
Mandid, Dejana Plamenca, MiloSa Petakovida, 
Predraga Miladinovida, Jelenu Plamcnac, Gorana 
TomaSevida, Alcksandru Draganid, Nevenu Janjid, 
Marinu Bijeljid, Nikolu Hani^eka, Ivanu Hid, 
Jclisavetu Janie i Igora Joksovida, svi sa sediStem 
kancelarije u ul. Teodora Drajzera.br. 34, Beograd, 
kao i njihovc advokalskc pripravnike Joyanu 
Pavlovid, Selcnu Gojkovid, Filipa StoSida, Nikolu 
Milojevida, NataSu Uvalid, Nikolu Hadzida, 
Zoranu Sefkerinac, Slobodana Zdravkovida, 
Milieu MiSid, Aleksandra DobraSa, Pavla Kozida i 
Jovanu Kuveljid, da mogu u ime i za raCun 
Vlastodavca u svqjstvu kupca sa prodaveem Nova 
Ljubljanska Banka dd. Ljubljana, skradena oznaka 
NLB dd., Ljubljana, sa sedigtem u Rcpublici 
Slovcniji, Ljubljana, ulica Trg republike broj 2, 
malidni broj 5860571000 zakljuditi i overiti pred 
nadicinim organom Ugovor o kupovini 100% 
udeia u privrednom druStvu DruStvo za leasing i 
finansiranje "NLB leasing Podgorica" d.o.o. 
Podgorica (Odlukom od 14.09.2016 god. pokrenut 
postupak dobrovoljne likvidacije, likvidalor Milan 
Markovid), Bulcvar Stanka Dragojevida 44a, 
81000 Podgorica, Cma Gora, PIB: 02421461, 
registarski broj: 50236371 (u daljem tekslu: 
Drugtvo) po bilo kojoj kupoprodajnoj ceni uz bilo 
koji hiodalitetpladanja, te da .mogu u ime i zaradun 
Vlastodavca kao prijemriika sa prodaveem NLB 
d.d., Ljubljana kao prenosioeem pred nadlcznim 
organom polpisati Ugovor o 
polrazivanja po osnovu Ugovora o kreditnoj liniji 
br. LD1220700004 od dana 26.07.2012. godine, sa 
pralecim Ancksima u cclokupnoin iznosu 
potrailvanja bez bilo kakvih ogranidenja i po bilo 
kojoj kupoprodajnoj ceni, le da mogu:

- pred nadleinim organom potpisati sva druga 
dokumenla u vezi sa prenosom vlasnigtva nad 
Dru5tvom u skladu sa odredbama Ugovora (tj. 
zatvaranje prema Ugovoru), ukljudujudi ali nc 
ograriicavajudi sc na (i) ugovor o prenosu 
udeia diji je predmet transfemi udeo u Drugtvu; 
i (ii) memorandum o zatvaranju;

(hereinafter referred to as: The

I
ustupanju
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regarding the Transfer Share; and (ii) closing 
memorandum;

execute before competent authority any other 
document the execution of which is 
contemplated by the terms of the Agreement 
and undertake any other action required to be 
undertaken, or sign any other document 
required to be signed (if necessary, before a 
competent authority) in connection with the 
execution or performance of the Agreement or 
other document;

to represent the Principal before the Business 
Register Agency of Montenegro, on their 
absolute discretioii and without any limitation, 
i.e. to perform any legal and factual action, and 
especially to initiate actions, and submit the 
registration applications, collect decisions and 
conclusions and act upon them, submit 
remedies and take any legal action and other 
action until final competition of the 
procedures, before the Business Register 
Agency of Montenegro, especially to 
undertake those actions in goal of registration 
of share transfer in Company;

polpisati pred nadleznim organom sva druga - 
dokumenta 5ije je pptpisivanje predvideno 
Ugovorom i preduzeti druge radnje i potpiSe 
(ako je potrebno, pred nadle^nim organom) 
druga dokumenta koje je potrebno preduzeti 
odnosno potpisati u vezi sa potpisivanjem ili 
sprovodenjem Ugovora ili drugog dokumenta;

zastupati Vlastodavca pred registrorn - 
privrednih dru§tava Cme Gore, te da mogu po 
svojoj diskreeiji i bez bilo kakvih ogranidenja 
preduzimati sve pravne i faktidke radnje pred 
registrom privrednih subjekata / nadleznim 
sudom, a naroCito da mogu inicirali postupke, 
odnosno podnositi registracione prijave, 
pfeuzimali reSenja i zakljUcke i po njima 
postupati, ulagati pravne lekove i preduzimati 
bilo koju drugu pravnu i faktiCku radnju do 
pravnosnainog
postupka, a posebno da iste radnje moze vreili 
u cilju registraeije sticanja udela u DruStvu;

okbncanja predmetnog

undertake any other legal or factual action in 
the name and on a behalf of the Principal, 
before relevant tax bodies and business banks 
and in other government and non-government 
relevant bodies in Montenegro, in purpose of 
registering the transfer of the share of The 
Company;

preduzimati bilo koju drugu pravnu ili fakticku 
radnju u ime i za raSun Vlastodavca, pred 
nadleznim poreskim organima, relevantnim 
poslovnim bankama i drugim drzavnim i 
nedrzavnim organima u Crne Gore u cilju 
registraeije-sticanja udcia u DruStvu;

Ovo Punomodje vazi do izricitog pismenog power of AUorney shall be valid until
explicitly recalled in written form by the Principalopoziva istog od stranc VlasTodavca.

In Zug, on the day of notarization.1) Zugu, na dan overe.

VLASTODAVAC / PRINCIPAL

Alexander Zwinger, predsednik izvrsnog oSbora direktora / chairman of the board of directors, 
Peteris Kadiss, clan izvrsnog odbora direktora / member of the board of directors
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Certification

The undersigned notary public of the canton Zug/Switzerland, Dr. Kiiian Schadi, LLM., 
AUomey-at-Law, Grabenstrasse 25, 6340 Baar/Switzerland, confirms the authenticity of the 
signatures of

Name
First name(s) 
Gender 
Birth date 
Citizenship

Zwinger
Alexander
male
25 June 1974 
Germany

Name
First name(s) 
Gender 
Birth date 
Citizenship

Kadiss
Peteris
mate
9 June 1963 
Latvia

Baar/Switzerland, 29 December 2020

Apostille
(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

Country: Swiss Confederation. Canton of Zug 
This public document 
f’ps be®n signed by KHian Scharli 
acting in the capacity of Notary Public 
bears the stamp of Notary Public of the 

Canton of Zug

1

9

3

4

Certified
6 The 29 December 20205. at 6300 Zug 

by Chancery of State of the Canton of Zug 
under No 
StatTip

7
8.

9.

10. /Sigj^t/jre

Pirali



POTVRDA 0 OVJERI PREPISA

NOJAR Adzic [adranka, sa sluzbenim siedistem u Pod^nrici. ul.Karaffordeva hr.
(navesti naziv i sjediste suda/organa lokalne uprave/ime i prezime i sjediste notara koji vrsi ovjeru prepisa)

zahjtev , Mandic Visnja, 

ciiiidentitetsamutvrdilanaosno
(oznaka, broj i datum izdavanja dokumenta na osnovu kojeg je utvrden njegov identitet) ’ ^

potvrdujedajeprepisjavneilidruge izvorne isprave, sacinjen

podudaran sa nienim izvornikom/ovjerenim prepisom koji je
--------- --------------------------- saanien elektronskim sredstvom.
pisarr rukopisomtgrafttnom olovkom, hemijskom olovkom, perom i dr ), sacinien pisacom masinom 
sredstvom (racunar, fotokopir aparat, skener i dr.)

koji ima 5 stranica i nalazi se 

Javna ili druga isprava je___

fotokoDiranjem______
(nacin na koji je sacinjen prepis)

m
elektronskim sredstvom ili drugim mehanickim

_kod donosioca isnrave.
{navesti gdje se nalazi izvornik isprave)

/
(pocijepana, ostecena ili sumnjiva po svom spoljasnjem izgiedu) 

Podaci u javnoj iii drugoj ispravi ili ovjerenom prepisu su /
(ispravijeni, preinaceni, brisani, precrtani, umetnuti il; do-=:

Taksa odnosno naknada za izvrsenu ovjeru prepisa naplacena u iznosu od 7.86€
[Tarifni broj 7. NT u iznosu od 5,00€, Tarifni broj 22. NT u iznosu od 1,00€, cl.19. stav 5 Zakona 
rukopisa i prepisa u iznosu od 0,50 €, PDV od 21% u iznosu od 1,23€)

0 ovjeri porpi?.?

^ Broj: OV_4:74/2021/ ovieren i izdatu l.prtmjerkii 
Dana 10.03.202 l.godine.

IZVRSbO
; ■

i
I ■ ■

/
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PUNOMOCJE POWER OF ATTORNEY

VlastodavacLynxCapInvest J AG, Lussihofweg4, Principal LynxCap Invest I AG, with registered 
6300 Zug, Svajcarska, maticni broj: CHE- seal at 4 Llissihofweg, 6300 Zug, Switzerland, 
471.188.020, kogazaslupaju Alexander Zwinger,u registered with tlie Trade Register under tlie 
svojstvu predsednika izvrSnog odbora direktora, i number CHE-471.188.020, duly represented by 
Peteris Kadiss, u svojstvu 61ana izvtinog odbora Alexander Zwinger, as chairman of the board of 
direkiora (u daljem tekstu; Vlastodavac) ovlascujc directors and Peteris Kadiss, as member of the 
advokate Dejana Vukovica i Aleksandru (iaiib- board of directors (hereinafter referred to as: 
BoSkovic, oboje advokati u Vukovic i Partneri aod Principal), authorizes Dejan Vukovic and 
Beograd, kao i advokate Jovanu Capakovid, Vi^nju Aleksandra Calic-Boskovic - both attorneys at law 
Mi^dic, Dejana Plamenca, MiloSa Pelakovica, in Vukovic and Partners aod Belgrade, as well as 
Precraga Miladi:iovica, Jelenu Plamcnac, Gorana attorneys at law JovanaCapakovic,VisnjaMandic, 
Tomasevica. Aleksandru Draganid, Nevenu Janjid, Dejan Plamenac, Milos Petakovic, Predrag 
Mar.nu Bijeijjc, Nikolu Hanzeka, Ivanu Hid, Miladinovic, Jelena Plamenac Goran Tomasevic, 
Jelisavetu .tanic i Igora Joksovida, svi sa sediStem Aleksandra Draganic, Nevena Janjic, Marina 
kancelanje u ul. Teodora Drajzera br. 34, Beograd, Bijeljic, Nikola Hanzek, Ivana Hie, Jelisaveta Janie 
cZQ i njihove advokatske pripravnike Jovanu and Igor Joksovic, all of them with registered head 
Pavk»vic. Seienu Gojkovic, Filipa StoSida, Nikolu offices in Belgrade, 34 Teodora Drajzera St, as 

Natasu Uvalid, Nikolu Hadzida, well as their legal trainees Jovana Pavlovic, Selena 
Zora.vj SfrKeri:i3c. Slobodana Zdravkovida, Gojkovic, Filip Slosic, Nikola Milojevic, Nikola 
Mii;cu Miiic. Aleksandra Dobrasa, Pavla Kozida i Hadzic, Zorana Sefkerinac, Slobodan Zdravkovic, 
jcvir.u Kuveljic. da mogu u ime i za racun Milica Misic, Aleksandar Dobras, Pavlc Kozic and 
X'Jastodavca u svojstvu kupca sa prodaveem Nova Jovana Kuveljic, that on behalf of and in the name 
tjubijansln Banka d.d. Ljubljana, skradena oznaka of the Principal as a Buyer with Nova Ljubljanska 
NL8 d.d., Ljubljana, sa sediStem u Rcpublici Banka d.d. Ljubljana, abbreviated name NLB d.d. 
.StovTT.ij;. Ljubljana, ulica Trg republike broj 2, Ljubljana, with the principal place of business in 
n:iatjdTij bro; 5860571000 zakljuditi i overiti pred Trg republike 2, registration number 5860571000, 
nadleZnim organom Ugovor o kupovini ffi0% as a Seller may sign and certify before competent 
udcla u privreJnom druStvu Driistvo za leasing i authority Sale Purchase Agreement of 100% shares 
flnansiranje "NLB leasing Podgorica" d.o.o. in company Druslvo za leasing i flnansiranje "NLB 
Podgorica (Odlukom od 14.09.2016 god. pokrenut leasing Podgorica" d.o.o. Podgorica (Odlukom od 
posiupak dobrovoljne likvidacijc, likvidator Milan 14.09.2016 god. pokrenut postupak dobrovoljne 
Markovic). Bulevar Stanka Dragojevida 44a, likvidacijc, likvidator Milan Markovic), 44A 
81000 Podgorica, Cma Gora, PIB: 02421461, Stanka Dragojevica Boulevard, Podgorica, 
regisiarski broj: 50236371 (u daljem tekstu: Montenegro, TIN: 02421461, registry number: 
Drustvo) po bilo kojoj kupoprodajnoj ceni uz bilo 50236371 (hereinafter referred to as: The 
koji modalitet pladanja, tedamogu u ime i za radun Company) with purchase price with any amount, 
Vlustodavca kao prijemnika sa piodavcejii NLB and that they may on behalf of Principal as a 
d.d., Ljubljana kao prenosioeem pred nadle^nim Transferee sign with NLB d.d. l^jubljana as a 
organom polpisati Ugovor o ustupanju Transferor before competent authority Assignment 
polrazivanja po osnovu Ugovora o kreditnoj liniji Agreement for the Credit Line Agreement no. 
br. LD1220700004 oddana 26.07.2012. godine,sa LDl 220700004, dated on 26th of July 2012, with 
pratecim Aneksima u celokupnom iznosu the following Annexes for the whole amount of 
potraavanja bez bilo kakvih ogranicenja i po bilo claim without any limitations and by any purchase 
kojoj kupoprodajnoj ceni, te da mogu: price, with additional following actions:

pred nadleznim organom potpisati sva druga 
dokumenta u vezi sa prenosom vlasniStva nad 
Dru§tvom u skladu sa odredbama Ugovora (tj. 
zatvaranjc prema Ugovoru), ukijucujudi ali ne 
ogranidavajuci se na (i) ugovor o prenosu 
udeia dijijepredmettransfemi udeo u DniStvu; 
i (il) memorandum o zatvaranju;

execute before a competent authority any other 
document in connection with the completion of 
the transfer of legal ownership over the 
Company in accordance with the provisions of 
tlie Agreement (i.e. closing under the 
Agreement), including but not limited to the 
execution of a (i) shares transfer deed
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>

regarding the Transfer-Share; and-{-i-i^.closing 
memorandum;

potpisati pred nadleznim organom sva druga 
dokumenta cije je potpisivanje predvideno 
Ugovorom i preduzeti druge radnje i potpise 
(ako je potrebno, pred nadleznim organom) 
druga dokumenta koje je potrebno preduzeti 
odnosno potpisati u vezi sa potpisivanjem ili 
sprovodenjem Ugovora ili drugog dokumenta;

exec-uie belore competent authority any other 
document the execution of which is 
coirtempiaied b}- the tenns of the Agreement 
and upidenake any other action required to be 
undeitaken, or Sign any other document 
required to be signed (if necessary, before a 
competent authorit}') in connection with the 
execution or pertomiance of the Agreement or 
other document;

zastupaii
privredrrih dj'ustava Crne Gore, te da mogu po 
.s'cojof diskreciji i bez bilo kakvih ogranicenja 
'-■rcduzinvaii sve pravne i fakticke radnje pred 
jzg'S'.rom privrednih subjekata / nadleznim 

na:-ocito da mogu inicirati postupke, 
C-Mosno podnositi registracione 
preuzirnat: resenja i zakljucke i po njima 
posiupati. uiagati pravne lekove i preduzimali 
cdio koju drugu pravnu i fakticku radnju do 
pra\’-nosnaznog 
postupka, a posebno da iste radnje moze vrsiti 
u cilju registracije sticanja udela u Drustvu;

Viastodavca pred registrom to represent the Principal before the Business 
Register Agency of Montenegro, on their 
absolute discretion and without any limitation, 
i.e. to perfonn any legal and factual action, and 
especial)}' to initiate actions, and submit the 
registration applications, collect decisions and 
conclusions and act upon them, submit 
remedies and take any legal action and other 
action until final competition of the 
procedures, beiore the Business Register 
Agency of Montenegro, especially to 
undertake those actions in goal of registration 
of share transfer in Company;

iuzem. a
prijave.

okondanja predmetnog

undertake any other legal or factual action in 
the name and on a behalf of the Principal, 
before relevant tax bodies and business banks 
and in other government and non-government 
relevant bodies in Montenegro, in purpose of 
registering the transfer of the share of The 
Company;

preduzimati bilo koju drugu pravnu ili fakticku 
radnju u ime i za racun Viastodavca, pred 
nadieznim poreskim organima, relevanlnim 
poslovnim bankama i drugim dr;^vnim i 
nedrzavnim organima u Cme Gore u cilju 
registracije sticanja udela u Dru^tvu;

Ovo Punomocje vaii do izricitog 
opoziva istog od strane Viastodavca.

pismenog Power of Attorney shall be valid until
explicitly recalled in written form byllie Principal

U Zugu, na dan overe.
In Zug, on tlie day of notarization.

VLASTODAVAC / PRINCIPAL

A
/V

. , . Jap^
Alexander Zwinger, predsednik izvrsnog odbora direktora / chairman of the board of directors 

Petens Kadiss, clan izvrsnog odbora direktora / member of the board of directors
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Certification

The undersigned notary public of the canton Zug/Switzeriand, Dr. Kilian SchSfii, LLM., 
Attorney-at-Law, Grabenstrasse 25, 6340 Baar/Switzeriand, confirms the authenticity of the 
signatures of

Name
First name(s) 
Gender 
Birth date 
Citizenship

Zwinger
Alexander

Name
First name(s) 
Gender 
Birth date 
Citizenship

Kadiss
Peteris

I
I

Baar/Switzeriand, 29 December 2020

;
i* Apostille

(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 
1. Country: Swiss Confederation, Canton of Zug 

This public document
.? been signed by Kilian SchSrli
"S. acSt\n^\rv\\\e c^oacsVy o1 Notary PuWo 
4. bears the stamp of Notary Public of the 

Canton of Zug
I

Certified
5. a\6300ZuQ
7. by Chancery of State of the Canton of Zug
8. under No.
9. Stanip

8. The 29 December 2020■It •

20

j

10. ig;1ature

OR-lta Pirali*
b-
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POTVRDA 0 OVJERI PREPISA

\QTAR Adzic ladranka. sa sluzbenim sjedistem u Podgorici. ul.Karadordeva br. 3.
's\/esti naziv i sjedi§te suda/organa lokalne uprave/ime i prezime i sjediste notara koji vrsi ovjeru prepisa)
A 7nhjtf!v . Mandic Visnja. rode

n I.
(ime i prezime, datum rodenja i adresa preb.ivalista lica na iiji se zahtjev vrsi ovjera prepisa).

ii identitet sam utvrdila na osnovu p
(oznaka, broj i datum izdavanja dokumenta na osnovu kojeg je utvrden njegov identitet)

I fotokopiranjem______
(nacin na koji je sacinjen prepis)

: jtvrduje da je prepis javne ili druge izvorne isprave, sacinjen _

jdudaran sa njenim izvornikom/ovierenim prepisom koji je 
_____________________sacinien eiektronskim sredstvom.
mkopisom(gfafitnom oiovkom, hemijskom olovkom, perom i dr.), sacinjen pisacom masinom, eiektronskim sredstvom ill drugim mehanifikim. ;3n

rdstvom (racunar, fotokopir aparat, skener i dr.)

kod donosioca isprave.
(navesti gdje se nalazi izvornik isprave)

:3ji ima 3 stranica i nalazi se 

.^vna ili druga isprava je___ /
M (pocijepana, ostecena iti sumnjiva po svom spoljasnjem izgiedu)
m '-'odaci u javnoj ili drugoj ispravi ili ovjerenom prepisu su /

(ispravijeni, preinaceni, brisani, precrtani, umetnuti ili dodati)

J Taksa odnosno naknada za izvrsenu ovjeru prepisa naplacena u iznosu od 4,59€
1 Tarifni broj 7. NT u iznosu od 2,50€, Tarifni broj 22. NT u iznosu od 1,00€, cl.19. stav 5 Zakona o ovjeri potpisa,
* jkopisa i prepisa u iznosu od 0,30 €, PDV od 21% u iznosu od 0,79€)

I 3roj: QV 47.S/2021/ ovjeren i izdat u l.primierku. 
I :9anal0.03.2021.godine. u.r- .xfr -

f izvRsib
V7-::/

I /\ //

a
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ZAMJENICKO PUNOMOC JE

Advokat Vi§nja Mandic, sa sjediStem kancelarije u ulici Teodora Drajzera br. 34, Beograd, a na osnovu 
punomocja ovjerenog dana 29.12.2020. godine u Bar, Svajcarska, kojim je ovlaScenaod strane vlastodavca 
- LynxCap Invest I AG, sa sedistem u Ltissihofweg 4, 6300 Zug, Svajcarska, registrovano pred nadleznim 
Trgovinskim registrom pod brojem CHE-471.188.020, ovlaScuje Kristinu Jankovic, sa prebivalistem u ul. 

ze preduzimati sve pravne i fakticke radnje u 
postupku povodom registracije prenosa udjela u privrednom drustvu DRUSTVO ZA LEASING I 
FINANSIRANJE "NLB LEASING PODGORICA" D.O.O. PODGORICA (ODLUKOM OD 14.09.2016 
GOD. POKRENUT POSTUPAK DOBROVOLJNE LIKVIDACIJE, LIKVIDATOR MILAN 
MARKOVIC), a narocito da moze:

- zastupati pred Centralnim registrom privrednih subjekata Cme Gore, te da moze po svojoj diskreciji i bez 
bilo kakvih ogranicenja preduzimati sve pravne i fakticke radnje pred Centralnim registrom privrednih 
subjekata Cme Gore, odnosno inicirati postupke, podnositi registracione prijave, preuzimati resenja i 
zakIjuCke i po njima postupati, kao i preduzeti bilo koju drugu pravnu i fakticku radnju sve do 
pravnosnaznog okoncanja predmetnog postupka pred Centralnim registrom privrednih subjekata Crne 
Gore;

- preduzimati bilo koju drugu pravnu i fakticku radnju u ime i za raCun Vlastodavca, pred nadleznim 
poreskim organima, relevantnim poslovnim bankama i drugim drzavnim i nedrzavnim organima u • 
Crnoj Gori

U Beogradu, dana 17.05.2021. godine

Visnja Mandid, advokat 
Beograd, Ikodora Drajzera 34

Vi§nja Mandic, advokat
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GENERAL POWER OF ATTORNEY GENERALNO PUNOMO^JE

By virtue of this Povyer of Attorney, Nova 
LJubljanska banka d.d., Ljubljana, a company 
registered under the laws of Republic of 
Slovenia, with its corporate seat at Trg republike 
2, 1520 Ljubljana, under registration number 
5860571 (hereinafter the "Principar), in the 
capacity as the sole founder and owner of 
100% of shares in the company *‘NLB 
Leasing Podgorica" d.o.o. Podgorica, 
registered in compliance with the laws of 
Montenegro under registration number 
50236371, identification number 02421461 with 
its corporate seat at Blvd. Stanka DragojeviPa no 
44A - a procedure of voluntary liquidatfon was 
initiated on 14.09.2016 (hereinafter the 
“Company"), hereby authorize Prelevic Law 
Firm OD Podgorica, and individually

Ovim punomopjem privredno dru§tvo Nova 
Ljubljanska banka d.d., Ljubljana, dru£Wo 
registrovano u skladu sa zakonima Republike 
Slovenije, sa sjediStem na adresi Trg republike 
2, 1520 Ljubljana, pod registarskim brojem 
5860571 (u daljem tekstu „Vlastodavac“) u 
svojstvu jedinog osnivada i vlasnika 100% 
udjela u drufitvu "NLB Leasing Podgorica" 
d.o.o. Podgorica, registrovanog u skladu sa 
zakonima Crne Gore pod registarskim brojem 
50236371. matiCnim brojem 02421461 i 
sjediStem na adresi Bui. Stanka Dragojevida br. 
44A, Podgorica - nad kojim je postupak 
dobrovoijne likvidacije pokrenut dana 
14.09.2016.
Advokatsku kancelariju Prelevid OD Podgorica 
i to pojedinadno:

(,Dru6tvo“), oviaSduje

/

> Marka Ivkovida. Attorney at Law, PIN 

> Miienu Knezevic, Attorney at Law, PIN 

> Advokata Marka Ivkovida, JMBG;

> Advokata Miienu Kne2evi6, JMBG: 
(

i
(

each from Podgorica; iz Podgorice;
i

(hereinafter the ..Representatlve/s") (u daljem tekstu „Punomodnik/ci“);

i To undertake on behalf and for the account of 
the Principal all legal and factual actions before 
public notaries, courts, public enforcers, Centra! 
Registry of Business Entitles, Tax 
Administration, Central Depositary Agency AD 
Podgorica, Central Bank of Montenegro, Real 
Estate Administration of Montenegro, as well as 
alt administrative, state bodies and third parties, 
for the purpose of representing the Principal in 
connection with registration corporate and 
statutory changes in the Company, especially in 
order to register the transfer of 100% of the 
Company's shares, as well as signing and 
execution of other agreements related to the 
Company on behalf of the Principal, as set out 
below.

Da u ime i za radun Viastodavca, mogu 
preduzlmati sve pravne.i fektidke radnje pred 
notarima, sudovima, javnim izv'r^lteljima, 
Centralnim registrom privrednih subjekata, 
Poreskom upravom Cme Gore. Centralnom 
depozitamom agencijom AD Podgorica, 
Centralnom bankom Cme Gore, Upravom za 
nekretnine Crne Gore, kao i pred svim 
upravnim, drtavnim organima i tredim licima, u 
cilju zastupanja Vlastodavca, u vezi sa 
registracijom korporativnih

iii
I

statusnih
promjena, a posebno u cilju registracije 
prenosa 100% udjela DruStva, kao I 
potpisivanja I izvrSenJa ostalih ugovora u vezi 
sa DruStvom u Ime Vlastodavca. kako je ispod 
navedeno.

The Representatives are particularly, without 
limitations, authorised to;

Punomodnici su posebno ovIaSdeni bez 
ogranidenja da;

1. sign and certify before public notary share 
transfer agreement, by which agreement the 
Principal, shall transfer his ownership in the

1. potpiSu i kod notara ovjere ugovor o 
prenosu udjela, kojim Vlastodavac. u cjelosti 
prenosi svoje vlasni§tvo u privrednom druStvu



,:K ^

^^r.pany „NLB Leasing Podgorica" d.o.o. 
Podgorica in its entirety to a person which shall 
be designated by the Principal and 
communicated to the Representative as well as 
to sign and certify eventual amendments in the 
form of the addendum to the share transfer 
agreement;

„NLB Leasing Podgorica" d.o.o. Podgorica, na 
lice koje te Vlastodavac odrediti i obavijestiti 
Punomotnike, kao i da potpiSu i ovjere 
eventualne izmjene u vidu aneksa ugovora o 
prenosu udjela;

2. to undertake ad necessary actions in the 
purpose of registration of the Share transfer 
agreement of the Company’s shares before the 
Central Registry of Business Entities;

2. preuzmu sve neophodne radnje u svrhu 
registrivanja prenosa udjela Drugtva pred 
Centralnim registrom privrednih subjekata;

3. sign, and If necessary, to certify before public 
notary an assignment agreement by which the 
Principal, assigns its claims towards the 
company "NLB Leasing Podgorica" d.o.o. 
Podgorica, to a person which shall be 
designated by the Principal and communicated 
to the Representative as well as to sign and if 
necessary, to certify eventual amendments in 
the form of the addendum to the agreement;

3. potpi§u, i po potrebi kod notara ovjere, 
ugovor kojim Vlastodavac. u qelosti prenosi 
svoje potrailvanje prema privrednom druStvu 
.NLB Leasing Podgorica" d.o.o. Podgorica, na 
lice koje te Vlastodavac odrediti i obavijestiti 
Punomodnike, kao i da potpiSu i po potrebi 
ovjere eventuatne izmjene u vidu aneksa 
ugovora;

1

4. if necessary, to undertake all necessary 
actions for purpose of registration of the 
assignment agreement before the Central Bank 
of Montenegro;

4. po potrebi, preuzmu sve neophodne radnje 
u svrhu registrovanja ugovora o prenosu 
potra^ivanja pred Centralnom bankom Cme 
Gore;

I

5. sign, and if necessary, to certify before public 
notary a Sale and Purchase Agreement by 
which the Principal sells Its share in the 
company "NLB Leasing Podgorica” d.o.o. 
Podgorica, to a person which shall be 
designated by the Principal and communicated 
to the Representative, as well as to sign and if 
necessary, to certify eventual amendments in 
the form of the addendum to the agreement

5. potpiSu, i po potrebi kod notara ovjere, 
Ugovor o' kupoprodaji udjela kojim 
Vlastodavac, u cjelosti prodaje svoj udio u 
privrednom druStvu .NLB Leasing Podgorica" 
d.o.o. Podgorica, na lice koje 6e Vlastodavac 
odrediti I obavijestiti Punomodnike. kao i da 
potpi§u i po potrebi ovjere eventualne izmjene 
u vidu aneksa ugovora;

6. dostave i prime sve dokumente, kao i da 
obave sve druge pravne i fektidke radnje koje 
su neophodne Hi prikladne u vezi sa navedenim 
pitanjima.

6. to deliver and receive all documents, as well 
as to perform ait other legal and factual acts 
necessary or advisable in connection with the 
mentioned issues.

Punomodnici mogu prenijeti ovIaSdenja data 
ovim Punomodjem na druga lica koja su 
zaposlena u Advokatskoj kancelariji Prelevid.

The Attorneys may reassign powers granted 
under this Power of Attorney to other persons 
affiliated with Prelevic Law Firm.

Vlastodavac se obavezuje da prihvati i odobri 
sve Sto Zastupnici udine ili zakonito izdejstvuju 
da se udini na osnovu ovlaSdenja koJa su im 
data ili koja proizilaze iz ovog Punomodja. 
Vlastodavac de po zahtjevu obeStetib

The Principal undertakes to accept and ratify 
whatever the Attorneys undertake or lawfully 
cause to be done under the authority or 
purported authority of this special Power of 
Attorney. The Principal shall indemnify, and

I



Drneys on demand 
5 and costs, which 
r appointment under

Zastupnike od svih gubitaka i troSkova koji 
mogu nastati kao posljedica ovlaSdenja na 
osnovu ovog Punomodja.r this Power of Attorney.

This Power of Attorney shall enter into effect on 
the day of its execution and shall be valid until 
its cancellation.

Ovo Punomodje stupa na snagu danom 
donoSenja i ostaje na snazi do njegovog 
opoztva

U/ln
Ljubljani,

^ Datum/date 
2^ .IZ- 2.O2.0

za Vlastodavca I for the Principal 

LJubljanska banka d.d., Ljubljana

Onlb
Nova
/ /7 //

//// i/ i //Ar^ibald^^'^

Ofan Odrave/Member of the

13

Bla2 Broc hjakremser

Predsjedhik Uprave/Hraaidentotihe 
ManagernerTfSoardy^an^erAsm-Ogar^

i '



St. OV.: 6416/2020Notar 
Miro Kosak 
Trg republike 3 
1000 Ljubljana

POTRDILO 0 OVERITVI PODPISA

Pred overitvijo podpisa na tej listini sew notar navzoco stranko opozoril, da je za vsebino 
fistine notar odgovoren le, ce jo sestavi v obliki notarskega zapisa..............................................

Notar Miro KoSak Ljubljana potrjujem, da je:

NLB d-d., Trg republike 2 (dva), Ljubljana, katero zastopata predsednik uprave BIaz Brodnjak 
in clan uprave Archibald Kremser lastnorocno podpisaia to listino...........................................

Istovetnost imenovanlh je bila ugotovijena na podlagi deponiranega podpisa OV DP ZlO/2012 
inOVDPZ5/2013. ................................................................................................... -....................

Upravicenje za zastopanje in maticna stevilka 5860571000 (pet-osem-sest-nic-pet-sedem- 
ena-nic-nlc-nic) pravne osebe NLB d.d., je bilo ugotovljeno na podlagi vpogleda v sodno- 
poslovni register......................................................................................................... ................. ..

Ljubljana, 29.12.2020 (devetindvajsetega decembra dvatisocdvajset)

Notar Miro Kosak
1
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republika SLGVENIJA
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alike Shvenije

?Totar Miro Kosak 
Trg republike 3 
1000 Ljubljana

Br. OV.: 6416/2020

POTVRDA O OVJERIPOTPISA

Pnje ovjere potpisa na ovom dokumentu, u svojstvu notara sam upozorio prisutnu stranku, daje za 
sadrzaj dokumenta notar odgovoran jedino ako ga sacini u formi notarskog zapisa.-------------------

Ja, notar Miro Kosak potvrdujem daje:

NLB d.d., Trg republike 2 (dva), Ljubljana, koju zastupa predsjednik uprave Blaz Brodnjak i clan uprave 
Archibald Kremser, svojerucno potpisali ovaj dokument.—................................................................... —

Istovjetnost imenovanih je bila utvrdena naosnovu deponovanog potpisa OV DP Z10/2012 i OV DP 
Z5 2013—-....... -............... -..............—.............. —.................. ....... ............. - -.............. ..............

Pravo zastupanja i maticni broj 5860571000 (pet-osam-sest-nula-pet-sedam-jedan-nula-nula-nula) 
pravnog licaNLB d.d. je utvrdeno na osnovu uvida u sudsko-poslovni registar............................... .

Ljubljana, 29.12.2020.. (dvadeset devetog decembra dvije hiljade dvadesete).

Notar Miro Kosak

M.P.: MIRO KOSAK, NOTAR, LJUBLJANA 
s.r. potpis



APOSTILLE
(Convention de la Haye du 5 octobre 1961)
1. REPUBLIKA SLOVENIJA 
Da je ovaj javni dokument

2. potpisan od strane MIRO KOSAK
3. u svojstvu NOTARA
4. snabdjeven pecatom 
KQSAK-NOTAR - CRNA GORA

MIRO

potvrduje:
5.U Liubliani 6. dana _
7. (naziv organa viasti)
Ministarstvo pravde Republike Slovenije

8. pod br., OV-H-3472/2020
9. Pecat (zig):

30.12.2020.

10:Potpis
VESNA BRATUSEK 
podsekretarka 

s.r. potpis
M.P.: REPUBLIKA SLOVENIJA, 

MINISTARSTVO PRAVDE, 
LJUBLJANA, 08
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